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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 
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EXPLANATORY MEMORANDUM

1. By Decision of 25 February 1982, the Council authorised the Commission
to open negotiations with Malaysia with a view to the conclusion of an
agreement on trade in textile products.

2. In accordance with that Council Decision, and in consultation with the
Article 113 Committee, the Commission conducted negotiations with
Malaysia from 7 June to 22 November 1982.

Following the negotiations, a draft Agreement was drawn up.

The draft Agreement:
(i) covers all MFA products of wool, cotton and man-made fibres 

originating in Malaysia,
(ii) calls for voluntary restraint, at agreed levels, on exports to 

the Community of certain categories of products covered by the 
Agreement,

(iii) provides for a consultation procedure whereby voluntary re­
straint measures may be introduced for categories of products 
not initially subject to limitation, where certain thresholds 
are exceeded,

(iv) establishes a double checking system for categories of products 
subject to limitation, and an origin control system for all 
categories covered by the Agreement,

(v) includes a flexibility clause allowing the transfer of a certain 
percentage of the quotas from category to category, or from one

. year to another,
(vi) includes an "anti-surge" clause allowing in certain circum-

stances the suspension of flexibility or the introduction of
temporary limits within quotas,

l

(vii) includes an "anti-fraud" clause allowing in certain circum­
stances the debiting against the quota of the true country of 
origin of quantities shipped fraudulently,

(viii) in exchange for limitation, contains an undertaking by the
Community not to introduce further quantitative restrictions 
under Article XIX of the GATT or Article 3 of the MFA, or to 
measures having an effect equivalent to quantitative restric­
tions .
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The Heads of the Delegation initialled the text of the draft Agreement 
on 22 November 1982, having noted that it correctly represented the 
results of the negotiations.

3. In order to ensure that the successful implementation of the Agreement
should not be put at risk and to prevent a flood of exports preceding
its entry into force, the Community, following the conclusion of the
negotiations, proposed to the third countries that until such time as
the Agreement entered into force both parties should apply its
provisions on an autonomous basis as from 1 January 1983. These
provisions were put into effect by Council Regulation (EEC) N° 3589/82
of 23 December 1982 making the importation into the Community of
textile products originating in certain third countries subject to
authorisation and quantitative limitation, as amended by Council

( 2 )Regulation (EEC) N° 3762/83 of 19 December 1983

4. The Commission considers that the draft Agreement embodies an 
arrangement which is acceptable to the Community. It therefore recom­
mends that the Council:
(i) approve the Agreement by adopting the regulation, the draft of 

which is annexed hereto,
(ii) pending approval of the Agreement, take the necessary 

decisions in connection with the signing thereof.

(1) OJ N° L 374, 31.12.1982, p .106
(2) OJ N° L 380, 31.12.1982, p.l



Recommendation for a Council Regulation concerning the conclusion of 
the Agreement between the European Economic Community and the Malaysia 
on trade in textile products

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic 
Community, and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the Recommendation from the Commission,
Whereas the Agreement on trade in textile products negotiated between 
the European Economic Community and the Malaysia should be approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

The Agreement between the European Economic Community and the Malaysia 
on trade in textile products is hereby approved on behalf of the 
Community.

The text of the agreement is annexed to this Regulation.

Article 2
The President of the Council shall give the notification provided for 
in Article 19 of the Agreement

Article 3
This Regulation shall enter into force on the third day following its 
publication in the Official Journal of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly 
applicable in all Member States.

Done at Brussels,
For the Council 

The President

(1) The date of entry into force of the Agreement will be published in 
the Official Journal of the European Communities by the Secreta­
riat General of the Council.



agreement

2X3VXXX TES BJROPEAN ECONOMIC COMMUNI TT
AND

. MALAYSIA
QV T * kTS*  IN TETTILI PRODUCTS



n s  couveu, or n s  suiopïah comxwxtiis,
of ibo ono part» aad

THS covrzRKxsrr or Malaysia
of the other part,

DE3IRIB0 to proaots, with · view to peraanent oo-oporatlon and la 
condition· providing every *«0X1711/ for trad·, th· orderly and equitable 
development of trad· in textile produot· between th· European Econoaio 
Community (hereinafter referred to aa "the Comaunity") and Malaysia

RESOLVES to take the fullest possible acoount of the serious eoonoaio 
and social probleas at preesnt affooting the textile industry in both 
Importing and exporting coxuxtrle·, and in particular, to ellninate real 
risks of aarket disruption on the aarket of the Community aad real risk· 
of disruption to the textile trade of Malaysia.

HAVIHO REGARD to ths Arrangement regarding International Trade in Textile· 
(hereinafter referred to as "ths Oeneva Arrangeaent”), and in particular 
Article 4 thereof) and to the conditions set out in ths Protocol extending 
the Arrangeaent together with the Conolxisions adopted on 22 Deceaber 1981 
by the Textiles Committee·^

HAVE DECIDED to oonoluds this Agreement aad to this end hare designated 
as their Plenipotentiaries «

THE COUNCIL OP TUX KUftOPEAX COMMUNITIES I

TOS QOYBUDUST CP MALAYSIA:

V3> HAVE AO REED AS FOLLOWS t



X

SECTIOff I t TRAPS ARRA3TOEMSTO '

ARTICLE 1.

1# The parti·· recognise and confirm that» subject to th· provisions

of this Agreement and without prejudice to their rights and obligations 

under th· General Agreement on Tariffs and Trad·» th· conduct of their 

'sutual trad· in textile product·*«hall b· governed by th· provisions of 

th· Genova Arrangement.

2« ' In respect of the products cov«r«d by this Agreement, th· Community

undertake· not to introduce quantitative restrictions under Article X2X 

of th· General Agreement on Tariffs and Trad· or Artlol· 3 of th· Geneva 

Arrangement. ,

3· Keaaureo having equivalent effect to quantitative restrictions on

the import at ion into ths Community of the products covered by this Agree* 

sent shall ba prohibited· · -



ARTICLE 2
• I* *

X·. This Agreement «hall apply to trad· la textile product· of cotton,

wool and msn-made fibres originating in Malaysia which are Hated
i «

la Annex X.
t

2· The classification of thè product· covered by this Agreement la baaed
r

on the nomenclature of the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of 

Good· for tho External Trado Statiatiea of tho Community and the Stallatica 

of Trado between Meaber States (VXXEXZ)·

* e
* % «

3· The erigici of tho products covered by this Agreeaent shall be

determined in accordance with the rulee in force in the Community. .

• Any amendment to these rules of origin shall be oommunicated to

* Malaysia and shall not have the effect of reducing aAy quantitative limit

* established in Annex II. , ‘

•  *  ·  .
. . · \ · ·

. · ·
The*procedures for oontrol of the origin of the products referred 

to above ase laid down in Protocol A. . ·* . · · .
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ARTICLES .

Malaysia agréée for. each Agreement year to reetraia ito 

exporta to tha Coenmity of tha producta deeoribed. la Annex H  to tha 

Unita aat out tbarala· ' ·

Deporta of taxtila producta oat out ia iaaax XZ ahall ha eubject 

to a double-checking ayataa apaoifiad ia Protocol A·
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ARTICLE 4

Malaysia and the Community reoogrdse the speolal and differential ohareetar 

of re-laports of tortile products into the Community after processing la

Malay sia·.

Such re-inports asy he agreed outside the quantitative llaits established 

under this Agreement provided that they are effected la accordance with the 

regulations on eooaoalo outward processing la foroe ia the Community·
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ARTICLE 5
I

Exports of cottage Industry fsbries woven on hand* or 

fcoc-operated looms, garments or other articles obtained 

manually from such fabrics and traditional folklore 

handicraft products shall not be subject to quantitative

limits, provided that these products meet the conditions
• *

laid down in Protocol B·
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• ' aäticiz 6

1« Import· into th« Community of textilo products 

covered by this Agreement shall not be subject to th·
«

quantitative limits established in Annex II, provided that 

they are declared to be for re-export outside the 

Community in the same state or, after processing, under 

the administrative system of control set up for this purpo·· 

vithin the Community·

··# However, the release for home use of products 

imported under the conditions referred to above sha21 be 

subject to the production of an export licence issued by 

the Malaysian authorities, and to proof of origin in 

accordance with the provisions of Protocol A.

2· W h e r e  the Community authorities have evidence that
. *

imports of textile products have been.set otf against · 

quantitative Unit established under·.this Agreement, but 

that the products have subsequently been re-exported outsld· 

the Community, the authorities concerned shall inform the 

Malaysian authorities within four weeks of the quantitiesv

involved and authorite imports of identical quantities of 

the same products, which shall not be set off against the 

quantitative limit established tmdsr this Agreensafr for the 

ourront or .tbs fallowing y®«r*



j ARTICLE T :

ft

· la any Agreement year advance use of ·  portion o f  the quantitative /

llait established for tha following Agreement year 1« authorized for aach 

category of product· up to 5 <  of tha quantitative U n i t  for tha currant 

Agreement year. ·

Aaounte dallvarad in advance shall ba deducted fro· the correapendlng

quantitative limits established for tha following Agreement year·
* * ·• ·

2« Carryover to the corresponding quantitative lialt for tha following

* Agreezent year of amounte cot used during any Agreement year is authorized
0

for each category of products up to 5 jC of the quantitativ# H a l t  for ths 
• * 

current Agreeaent year. '

ft

3# Transfers in respect of categories in Croup I shall not ba nada fro·

any category except as follows s

# “ transfers from category 1 to category 2+3 may be made up to 5 # of tha quanti- 

• tative limit for the oategory to which the transfer is made.

o transfers between Categories 4f 5f 6, ^ and 6 nay ba seda up to 5 i of

tha quantitative limit for tha category to which tha transfer la made.
a

' .
Transfers into any category In Croups II snd III nay be cads from any 

category or categories tu Croups I. II and III up to 5 t of the quantitative 

limit for the category to which the transfer la meda·
»

4# The teble of equivalence eppllcable to the tranafera referred to

above la given in Annex 1 to thia Agreement·

5, The increase in any category of product· resulting froo ths cuaulailv·

application of the provisions in paragraphs 1, 2 snd 3 above during an 

' Agreement year shall not exceed 15^. .

Q. \ Prior cotiflcciioa »hvil b« elven by tb« autboritl«· ofMnlaysia

la th« «vent of r«cour·· to th« provision· of paro^raphJ 1, 2 and 3 «bov«·
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ARTICLE 8

1· Export· of textllo product* not listed in Annex XI to thio Agreement 117 

be made subject to quantitative H a l t s  by Malaysia . on ths conditions laid 

down in the following paragraph*.

«»

2« Where ths Community finds, under ths system of administrative control sot 

up, that th* level of imports of products in a given category not listed 

in Annex II originating in Malaysia, exceeds, in relation to ths preceding 

year's total imports into the Community from all souroea of product· in 

that category, the following rates 1

—  for categories*of products in Oroup I 0,5j£

—  for categories of produots in Oroup II 2,5$

—  for categorise of produots in Oroup III 5$

it may request th* opening of oonsultations in accordance with the procedure 

described in Article 17 of this Agreement, with a view to reaching agreeaent 

on an appropriate restraint level for the products in such category.

The Community shall authorise the importation of products of the said 

category shipped from Malaysia before the date on whioh the request for 

consultations was submitted.

3. Pending a mutually eatlafaotory solution, Malaysia undertakes to H a l t  

exports of the produots in the category ooncerned to the Community or to 

tha region or regions of th# Community market apaoified by the Community 

for a provisional ported of 3 months from tha data on which tha request for 

consultations is man.·. Such provisional limit shall be established at 25$ 

of tha level of imports reached during the calendar year preceding that la 

which imports excasdad the level resulting from tha application of the 

formula aet out In paragraph 2, and gave rise to the request for consultation 

or 25$ of tha level resulting from the application of tha formula aet out ia 

paragraph 2, whichever is the higher.

4· Should the Parties be unable in the oourse of ooneultatlono to reach * 

satisfactory solution within the period specified in Article 17 of the 

Agreement, the Community shall have the right to Introduce a definitive 

quantitative limit at an annual level not lower than the level resulting 

from the application of the formula aet out in paragraph 2, or 106$  of 

the level of import# reached during the calendar year preceding that in which

imports exceoded the level resulting froa tha application of th# formula 

set out in paragraph 2 and gave rise to the request for consultations, 

whichever is the higher.
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»

Th· annual level so fixed shall be revised upwards after

oonsultations in accordance with the procedure referred to In Article 17» 

with a view to fulfilling the conditions set out In paragraph 2, should 

the trend of total imports Into the Community of the product in question 

oaks this necessary.

5. The limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 nay In

no case be lower than the level of Imports of products in that category 

originating in Malaysia in I98O.

g. Quantitative limite may also be established by the Community on

a regional basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. The annual growth rate for the quantitative limits lntroduosd 

under this Article shall be determined in aocordanoe with the provisions of 

Protocol D.

8. The provisions of this Artlola shall not apply whers ths percentagss 

specified in paragraph 2 have been reached as a result of fall In total 

imports into the Community, and not ae a result of an increase In exports

of products originating in Malaysia.

9. In ths event of the provisions of paragraph 2, 3 or 4 being 

applied, Malaysia undertakes to issue export licences for products covered 

by contracts concluded before the Introduction of the quantitative llaltf 

up to the volume of the quantitative limit fixed.

10. Up to the date of communication of the statistics referred to in

Article 10 paragraph 6, the provisions of paragraph 2 of this Artlcls shall 

apply on the basis of the annual statistics previously comnunicatsd by ths 

Community.

11. The provisions of this Agreement whioh oonoern exports of produot· 

subject to the quantitative limite established in Annex II shall also apply 

to products for which quantitative limits are introduced under this Art i d s .
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ARTICLE 9

X «  Vhere the Community ascertain· that th· level o f  lei port ■ In a  given

category of Croup I «ubject to quantitative U n i t e  set out in Annex XI 

exceed« in any Agreement year the level of. ioporte in the preceding year

• by 10£ of the level of the quantitative limit set out in Annex II for

the current Agreement year, it may requeet with a view to avoiding palpable 

damage to domestic industry the opening of consultations in accordance with the 

provisions desoribed in Article 17 of this Agreement with a view to reaching
agreement on:

- the euepenelon, wholly or in part, of the provision· of Article 7« 

or

• a modification of the quantitative Halt set out in Annex II by the 

establishment of an ad hoo Halt below the existing quantitative Halt'

·» aa well aa the corresponding equitable and quantifiable coapsnsatiofa

which constitutes a mutually acceptable solution 
B· T h e  Community ahall authorise the Importation of product· of the aaid 

c a t «gory shipped from Malaysia -before the date on which the requeet for 

cone-ultat tone wee vubmitted.

Pending a mutually satisfactory eolutIon, Malaysia undertakes for a period 

of 1 month from the date of notification of the request for consultation·, 

to restrain exporta of the product· in vthe category concerned to the 

Cccmunlty or to the region or region· of the Community market specified by 

the Community to one twelfth of the level of export· reached during th· 

preceding calendar year*

3e A quantitative H a l t  modified aa a  result of the application ef

paragraph 1 in any year preceding the final Agreement year ahall be 

subject to a growth rate »0 as to ensure that the level of the quantitative, 

limit set out in Annex II for the final Agreement year la regained in that 

year.

4« Should the Parti#· be unable in the course of consultations to rjsach a 

satisfactory solution within the period specified in Articl#:17 of the 

Agreement, .Malaysia, undertakes, if so requested by ths Community:

- to suspend wholly or in part, the provision· of Article 7 in respeot

o f  the Comounityior any o f  i t e  regions for the category ooacarsed, or



•  t* modify the qiuntltttiv· limit i«t out In A n n «  II for th* u t « p r 7

concerned so as to r entrain export a to the Community or any of its 

rations to 1255C of imports attained during the preceding calendar 

year, or to the level of export· up to the date of the requaet for 

consultations plus the level o f  exports provided for during the 

consultation period under paragraph 2, whichever is the higher· -

In the evant that the provisions of this paragraph ars applied, tbs 

Corrunity undertakes to maintain an offer of equitable and quantifiable

eospenaatlon· $  .

1
4

The application of the measures provided for in this paragraph is limited 

to the year in which ths measures are taken·

3 #  The provisions of paragraph 1 aha11 not a p ply to a given category u n l e e *  

ths quantitative U n i t s  established in Ann e x  II for ths Connunity for 

that category represent at least 2,5j£of total C o m u n i t y  in ports during 

1 9 8 0 .

tfe Ths provisions of paragraph 1 shall not apply to a given category unless 

the level of imports originating in Malaysia -during the current Agreement 

year repraaent at least 5C# of the quantitative limit eat out in Annex'll 

for that category in the Community aa a whole or in any region or regions

ef the Community concerned.

T ·  A n y  limit modified in accordance with the provisions o f  paragraphs 1 o r  4 

c a y  in so cats be lower than the level of Import* of product* in that 

category originating In Malaysia in

$0 Tbe provisions of ti e artlols also apply whsrs ths lsvsl referred to in

paragraph 1 is exceeded in any of ths Community·» regions. In each a  c a t*  

the compensation referred to in paragraphs 1 and 4 will concern ths 

region or regions of ths Community indicated in the Coa3unlty*s request 

for eonsultat lone. ·

$ 0 tilth a view to limiting recourse to paragraph 1 of thia Article,

undertakes  ̂ to inforn th* Community of any sharp and substantial increases 

ia th* larus of export licences for any category which la likely to lead 

to the fulfilment of the ooaditloas required for the Application of tho 
present nrtlole·
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ARTICLE 10

1 # Malaysia undertakes to supply the Community with precis· statistical

information on all export licences issued by the Malaysian authorities * ,

for all categories of textile products subject to the quantitative^limit· 

established under this Agreement aa well as on all certificates issued 

by the Malaysian authorities for all producta referred to in Article 5 

and subject to the provisions of Protocol B.

The Community shall likewise transmit to the Malaysian authorities precise 

statistical information on import authorizations or documents issued by the 

Community authorities in respect of export licences and certificates issued

by Malaysia.

2* The information referred to in paragraph 1 shall, for all categori·· of 

products, be transmitted before the end of the second month following tb· 

quarter to which the statistics relate.

3« Malaysia will to the extent possible transmit to the Community available 

statistical information on textile exports by country of destination.

The Community shall transmit to the Malaysian authorities import statistic· 

for all products coverod by the oystem of administrative control referred to 

in Article 8, Paragraph 2 and for products oovered by Article 6 Paragraph 1*

4« The information referred to in paragraph 3 shall, for all categories of pro­

ducts, be transmitted before the end of the third month following the quarter 

to which the statistic· relate.

J* Should it be found on analysis of the information exchanged that there are

significant discrepancies between the returns for *xports and those for import·, 

consultations may be initiated in accordance with the procedure specified in 

Article 17 of this Agreement.

6. For the purpose of applying the provisions of Artiols fi, and Articl· 9,

the Community undertakes to provide the Malaysian authorities before 15 April 

of each year with the preceding year's statistics on imports of all textile 

products covered by this Agreement, broken down by supplying country and 

Community Member State,
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ARTICLE II

1« In case of divergent opinion» between Malaysia and th· oompetent Community 

authorities at th« point of entry into tho Community on the classification 

of product· covered by the present Agreement, classification shall provisionally 

be based on indication· provided by the Community, pending consultations in 

accordance with Article 17 with a view to reaching agreement on definitive 

classification of the product concerned«

2* The authorities of Malaysia; shall be informed of any amendment to the Common 

Customs Tariff or Nimexe or any deoleion, made in accordance with the procedure· 

in force in the Community, relating to the claealficatlon of product· covered 

by thia Agreement*

Any amendment’to the'Common Customs Tariff or Nimexe or any decision whlob 

results in a modification of the olaseifloation or products covered by thi· 

Agreement «hall not have the effeot of reducing any quantitative limit established 

in Annex II*
«

Th· procedure· for th· application of this Paragraph ar· oat out la Protocol A·



ARTICLE 12

.M alaysia ond t h ·  Community a g r e ·  to  oo o p o rm t· f u l l y  l a  p r e v e n t in g  th a  

c irc u m v e n tio n  o f  t h ·  p r e s e n t  Agreement b y  t r a n s s h ip m e n t ,  r e r o u t i n g  ©p 

w h a tev e r o th « r  m cans· ·

2 ·  Vh«r· Information avallabl· to th· Community a« a result of tb·

lnv«rt i gat Ion· carried out In accordance with th« procedure· set out la 

Protocol A constitutes svldenc· that products ofMalaysian* origin subject 

to quantitative limits sstabllahed under this Agreement have been 

transshipped, rerouted or otherwise imported Into the G-omunlty In 

circumvention of this Agreeraont, th· Community may requtst th· opening 

of consultations in accordance with the procedures described in Art 1 :1a V J  

of thla Agreement, with a view to raachlng agreement on an equivalent 

adjustment of tha corresponding quantitative H a l t ·  established under the 

A g reement.

3· fending th· result of th· consultations rsfarrsd to in paragraph 2,
0  ^

Malaysia shall as a precautlonary measure, If ao raqusated by th·Community 

take th· necessary arrangements to ensur· that adjustments of quantitative 

limits liabls to os agreed following th« consultation· referred * o  in 

paragraph 2, may be carried out for the quota year in which tha request t o  

open consultations In accordance with paragraph 2 was cade, or for tha 

following year If tha quota for the current yaar la exhausted, where 

clear evidence of olrcumventIon la provided.

4 «  Should the parties bs unabls In the course of consultations to reach a 

satisfactory solution within the period specified in Article 17 of th· 

Agreement, the Community shall have the right, wher· clear evidence of 

circumvention has been providod, to deduot from the quantitative limits 

established under this Agreement amounts equivalent to the products of 

Malaysian origin. *
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ASTICLS 13

1« MaJ.ay.sia shall endeavour' to ensure that exporta of textile

products subject to quantitative limits ars spaced out as evenlj as possibl# 

over an agreement jaar, du* account baing takan, in particular, of seasonal 

factors «

2· Should there be an excessive concentration of lnports on any product 

vi thin a category subject to quantitative limits under this Agreement, the 

Courualty may request consultations in accordane# with ths procedure 

specified la Article!? of this Agreooeat with a view to finding a 

solution.
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ARTICLE U

Should recourse be had to th« denunciation provisions of 

Article 19 paragraph 4» the quantitative limits established in 

Annex II shall be adapted an a pro r&ta basis·

4 · ,

I
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ARTICLE 15

1. For the purpose of th· administration of this Agreement*» the limit·

referred to in Art1ole 3 are broken down by the Community into shares for 

each of its Member State·. '

2· Portions of the quantltativj· limits established in Annex II not used

in one Member State of the Community may be reallocated to another 

Member State in accordance with the procedures in foroe in the Community·

The Community undertakes to examine with oare and reply within 

four weeks to any request made for reallocation by Malaysia. In the 

•vent of agreement on such reallocation· the flexibility provisions set out 

in Article 7 shall continue to be applicable to the levels of the original 

allocation.

If,* in the course of the application of the Agreement Malaysia 

finds that the b reak-down of a limit established in Annex II causes 

particular difficulties, it may request the opening of consultations in 

accordance with the provisions of Article 17 with a view to reaching a  

mutually satisfactory solution.

J # Should it appear in any given region of the Community that additional

supplies are required, the Community may, where measures taken pur ruant 

to paragraph 1 above are inadequate to cover those requirements, authorize 

the importation of amounts greater than those stipulated in Annex II.
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ARTICLE 16

Malaysia and th· Community xmdortak· to r*fr»in froa diacriaination 

in th· allocation of axport lioenoeo and lmport authorisationa or 

doouaent· rafarrod to in Protocol· A and B·
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ARTICLE 17

X· The special consultation procedures referred to la this Agreement 

other than these referred to in paragraph 2 of this Article, shall bo 

governed by the following rules s * *

*

—  any request for consultations shall be notified in writing to the 

other Party)

«  the request for consultations shall be followed within a reasonable 

period (and in any case not later than .fifteen days following the 

notification) by a statement setting out the reasons and circumstances 

which, in the opinion of the requesting Party, .Justify the submission 

of such a request)

«* the Parties shall enter into consultations within one ccr.tb at the

latest of notification of the request, with s view to reaching agreement 

or a mutually acceptable conclusion within one further tor.th at the 

latest.

2» The speciau consultation procedure? referred tola Article 9 of th·

Agre enent shall be governed by the following rules i

«* any request for consultations shall be notified in writing to the other 

Party, together with s statement setting out tho re ns cas and circumstances 

which, in the opinion of tha requesting Party, justify the submission 

of such s request)

—  the Parties shall eeisr indo consultations within 15 days st the latest 

of notification of the request, with a view to reaching agreement or s 

nutcally acceptable conicueion within a further 15 days at the latest.

3· If necessary, at the request of either of the Parties and in conformity

with the previsions of the Geneva Arrangement, consult at icr.3 shall fce held

on any prcblems arising from the application of this Agreement. Ary

consult a: i eras hold under this Articlo chall bo approached by both Parties
«

• in a spirit of coo par at icm and with s daairo to reconcils tbs dafferemes 

between then.
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ARTICLE 18

This Agreement shall' apply $o thé territories within 

which the Treaty establishing the European Econonic Corusunity 

-is applied ar.d under the conditions laid down in that Treaty 

on the one hand, and to the territory of Malaysia on the> * · 

other hand.
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ABTICLX 19

1. This Agreement shall snter Into tore« on the first day of the aonth

following the date on vhieh the Contracting Parties notify each other 

of the completion of the procedures necessary for this purpose« It 

shall be applicable until 31 December 1986*

2m This Agreement shall apply with effeot fron 1 January I983·

3· Either Party nay at any time propose aodifications to the Agreement·

4· Either Party may at any time denounce this Agreement provided that at

least sixty- days' notioe is given« In that event the Agreement shall 

come to an end on the expiry of the period of notice«

5· The Annexes and Protocols to this Agreement,Agreed Minutes fluid the 

Joint Declaration shall form an integral part thereof.



AJrriCLE 20
• *

Thi* Agreeaent shall be drum up In two copies la the Danish* ^itch, 

English, French* Cera an, Greek* Italian end Bahasa Malaysia languages, each 

of the«· texts being equally authentic.



PROTOCOL A
1

TITLE I

CLASSIFICATION

Artlol· 1

1· The competent authorities of the Community undertake to infora Malaysia 

of any change« in the Common Customs Tariff or MIMEXE before the date 

of their entry into effect in the Community.

2· The competent authorities of the Community undertake to infora Malaysia 

of any decision« relating to the classification of products subject to 

the present Agreement within one month of their adoption at the latest·
* v *

Such communication shall include t

a) a description of the products concerned

b) the relevant categoryt tariff position or sub-position and 

the Elmers code

e) the reasons which have led to the deoielon.

s

3· Where a decision on classification results in a change of classification 

practice or a change of category of any product subject to the present 

Agreement, the competent authorities of ths Community shall provide 

30 days' notice, from the date of the Community'e communication, before 

the decision is put into effect. Products ehippod before the date of 

application of the decision shall remain subject to the earlier

clasaification practice, provided that the goods in question are presented 

for importation into tha Community within 60 days of that data.

a

4. Where a Community decision on classification resulting in a change of 

classification practice or a change of categorisation .of any product 

subject to the present Agreement affects a category subject to restraint, 

the two parties agree to enter into consultation in accordance with the 

procedures described in Artiole 1?, para 1 of this Agreement with a view 

to honouring th« i obligation under Article 11, paragraph 2.



TITLE II 

ORIGIN

Article 2

1· Products originating in Malaysia for export to the Community in accordance 

with the arrangements established by this Agreement shall be accompanied by 

a certificate of Malaysian origin conforming to the model annexed to this 

Protocol.

2· The certificats of origin shall be issued by the competent governmental 

authorities of Malaysia if the products in question can be considered 

products originating in that country within the meaning of thfc relevant 

rules in force in the Community.

3. However, the products in Group III may be imported into the Community 

in accordance with the arrangements established by this Agreement on 

production of a declaration by the exporter on the invoice or other 

commercial document relating to the products to the effeot that the pro­

ducts in question originate in Malaysia within the meaning of the relevant 

rules in force in the Community.
s

4* The certificate of o.lgin referred to in paragraph 1 shall not be required 

for import of good’ covered by a certificate of origin Form A  or fora APR 

completed in accordance with the relevant Community rules in order to 

qualify for generalized tariff preferences,

»
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CATEGORY DESCRIPTION UNITS YEAR
QUANTITATIVE 

LIE ITS
LiLz-j

8 Men's woven shirts
»

1000 p. 1983
1904
1985
1Q86

4.000 
4.060 

* 4.121 
4.183

19 & 89 Handkerchiefs
•

1000 p. I9O3
1984
1985
1986

36.000
37.440
38.938

40.495

22

_____________

Yarn of synthetic textile 
fibres, discontinuous

T 1983
1984
1985 ‘
1986

4.100
4.223
4.350
4.480

REGIONAL RESTRAINT LEVELS

Member State

10 + 11 Knitted gloves F 1000 pairs 1903 2.100

I9O4 2.226
v

1905 2.360

1986 2.501

8 Woven under UK T 1983 112
garment s 1984 116

*
1985 121
1986 126

24 + 25 Men’s and women’s HNL 1000 p. 1903 300

knitted pyjamas 1984 312

and nightdresses 1985 324
I9O6 337

26 Dresses*- HNL 1000 p. 1983 2 CO

198-4 210
* •

1985 221
1986 232

27 Skirts UK 1000 p. 1983 290

1984 273

1985 287

1986 301



GROUP n r  B
'£ )

C *n»rr CCTkM4inf H«
NtMEXS

æd«
<I«U>

'  j Z .*  * s .

ø i e e e s / k ?  f / p i e c e

17 pair» 59 

iiitts,
not J

Ii  w i t h  J 

i t e r i a l s  j 

• I

10 60.02
A

60.02-40

Gloves, minens ind  mim, knitted 
or crocheted, not elastic or rub- 
beriied:

Gloves, mittens and 
knitted or crocheted, 
elastic or rubberize« 
impregnated or coate« 
artificial plastic m<

60.02-50: 
60 ;7 0 ;»O

Gloves, mittens and mitts, 
knitted or crocheted, not 
elastic or rubberized, other 
than·Impregnated or coated 
with artificial plastic 
mater i als

67 6005 Outer garments and other articles.
<

A II ft) 5 knitted or crocheted, not elastic
B '  « or rubberized:

60.06 Knitted or crocheted fabric and fl
8  II articles thereof, ebslic or rubber- {

III ized (including elastic knee cap«
and elastic stockings):

B. Other: \

60.05-93: Clothing accessories and
94:95:96; other articles (except f ’ r-
9 7 ;9 i;9 9 ments), knitted or crocheted, 

not elastic or rubberized; orli-
60.06-92: des (other than bathing cos-
96:98 tumes) of knitted or crocheted 

fabric, elastic or rubberized.
of wool, of cotton, or c f  1
man-made textile fibres 1

A0.05-97 a) o f which s a c k s  and bags of a kind ?

used for the packing of goods, f

made from polyethylene or polypropylene strip — -

«9 «004
B IV b)3cc)

60.04-54

f
 Under garment*, knitted or cro­
cheted. not elastic or rubberized:

B. Of other textile materials:

Women's, girls' and infants' 
knitted or crocheted petti­
coats and slips, of synthetic 
textile fibres, other than 
babies' garmcits

7.8 128

70 60.04 
B 111

60.04-31
33:34

Under garments, knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized:

B. Of other textile materials:

Panty-hose (tights)

J.
30.4 3 3



2

Cltofsfy CCT heading No
NIMEXE

cod«
(19»)

Docriprioo .

3 56.0?
A

56.07-01; 
04:05 :07 ; 
08:10; 12: 
IS; 19;20; 
22:25:29; 
30:31:35; 
38:39:40; 
41:43 :45 ; 
46;47;49

Woven fabrics o f nan-mad· 
fibres (discontinuous or waste):

A. O fsyntheticteitile fibres:

Woven fabrics o f synthetic 
fibres (discontinuous or 
waste) other than narrow 
woven fabrics, pile fabrics 
(including teny fabrics) and 
chenille fabrics 

«

« 1.

-

56.07-01;
05:07 :08 ;
12;15; 1»;
22:25:29;
31:35 :38 ;
40;41;43;
46;47;49

a) Of which other than tot- 
bleached or bleached

— - . • · ·

·■*"■* zf 11.' . K<f'C?

ct«ce*/fcg g /p lece

v



GROUP I  U
i

OMfenr ccTk-rftaeN.
NIMEXE
code
am>

Dauipthm

4 60.04
BI

" 3
e)

IV b) I m > 
dd)

2 M)
d) I «*> 

dd) 
2 dd)

60.04-19; 
20;22:23 
24;26;4I 
SO;58:71 
79; 89

Under garments, knitted or cro­
cheted. not elaitic or rubberized:

Shirt», T-»hifU, lightweight 
fine knit roll, polo or turtle 
necked jumpers and pull­
overs, undervesis and the like, 
knitted or crocheted, not elas­
tic or rubberized, other than 
babies' garments, of cotton or 
synthetic textile fibres: 
T-sbirts and -lightweight fine 
knit roll, polo or turtle necked 
jumpers and pullovers, of re­
generated textile fibres, other 
than babies' garments

T«bl« of

oi«c*s/kg g/pitfc«

6,48 154

I,

5 60.03 
A I

lib )  4M»)II aaa) 
bbb)
ccc) 
ddd) 
eee) 

22 bbb) 
ccc) 
ddd) 
eee) 
ffO

60.05-01; 
31:33:34 
35:36:39 
40; 41 ;’42i 
43

Outer garments and other articles, 
knitted or crocheted, not clastic 
or rubberized :

A. Outer garments and clothing 
accessories:

jerseys, pullovers, slip-overs, 
waistcoats, twinsets, cardi­
gans. bed-jackets and jum­
pers. knitted or crocheted, not 
elastic or rubberized, of wool, 
of cotton or or man-made tex­
tile fibres

’ ♦ «  ! , u l

6, 0, Men'* end boys' outer gatmént*;
8 V d) I

2 V3

·>ί
3

6102
B I f · )  6 aa)

bb)
cc)

61.01-62:
64:66:72:
74:76

61.02-66; 
68; 72

Women's, girls* and infants' otter I 
garments:

B. Other: !
r

Men's and boys' «oven j
breeches, shorts and trousers 
(including slacks): women's, <
girls' and infants' woven ■
trousers and slacks, of wool, >
of cotton or of man-made tex­
tile fibres ;

1.76 568



4

CaMgary C O W ^ N .
NtMEXC
coda

(IM2)
DntrifiiM

T«bl· o f  equivalence

p 1«ces/fcg g /p iece

7 <0.03
A lib) 4m )22

33

S3

61.02
B II c) 7 W>) 

CC) 
dd)

«0.03-22:
23:24:25

61.02-78;
82:84

Outer garment· and other article», 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized:

B. Other:

mouses and shirt-blouses, 
knitted, crocheted (not elastic 
or rubberired), or woven, for 
women, girl· and infanta, of 
wool, o f cotton or of man­
made textile fibre·

A. Outer garment· and clothing
accessories:

II. Other JSJ 180

Women's, girls' and infants' outer
garments:

>

•  4103
A

«j.osrii;
15:19

Men's and boy's under garments, 
including collars, shin fronts and 
cuffs:

Men's and boys’ shins, 
woven, of wool, o f cotton or 
of man-made textile fibres

4 4 0 217



3e

Artide 3

Hher« different criteria for determining origin are laid down fdr product· 

falling within the same Category, certificates or declarations^of origin shall 

contain a sufficiently detailed description of the goods to enable the criterion 

to be determined on the basis of which the certificate was issued or the decla­

ration drawn up* ·

Artlol« 4

The discovery of slight discrepancies between the statements made in the certi­

ficate of origin and those made in the documents produced to the customs office 

for the purpose of carrying out the formalities for importing the product shall 

not ipso facto oast doubt .upon tha statements in the certificate*



MA LAI SIA

Annex II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given in 

the present Annex in abbreviated form«

ATEOOKY DESCRIPTION
1

UNITS YEAR QUANTITATIVE
LIMITS
EEC

+ 3 Cotton fabrics
Fabrics of discontinous («)
synthetic fibreB

T. 1983
1984
1985
1986

8 .100 (*) 
8.205 (*) 
8.312 (*) 
8.420 (s)

(*) of which :
— cat. 2a

cotton fabrics other than 
unbleached or bleached

T.
1

1983
1984 

1935 
1986

3.240
3.282
3.325
3.368

- catt }a •

fabrics of discontinuous 
synthetic fibres other than 
unbleached or bleached

(·)' of vhibh' j
- cat. 2
cotton fabrics (* m)

(* *) of which
— cat. 2a

cotton fabrics other than 
unbleached or bleached

T.

T.

--- i ■ ■ ■■ ,

1983
1984
1985 
1936

■MMMisnx···tanm  a*

1983
1984
1985
1986

3.702 (* *'
3.750 (* »' 
3.799 (* 
3.848

■ r a  as ■ m  m  m  m m  m  m  m m  ss

1.481
1.500
1.520
1.540

4
•

Knitted shirts, Binglets 
T-shirts and sweater-shirt

1 0 0 0  p. 1983
1984
1985
1986

5.050
5.202

5.358
5.518

5 Jersey, pull-overs 1 0 0 0 p. 1983
1984

1985
1986

2.200
2.288
2.380

2.475

6 Men's and women's woven 
trousers and men's shorts and 
breeches

1 0 0 0  p. 1983
1984
1985
1986

3.200
3.296

3.395
3.497

7 Women's woven and knitted 
blouses 1

1
1

1 0 0 0  p. 1983
1984
1985
1986

1.750
1.785
1.821

1.857



C s a g w y C C T f a a « « t N a
N I M E X E

cod« Oatcripoo·

7 — r -

102 59.10 59.10-10; 
31; 3 9

Linoleums and materials pre­
pared on a textile base in a simi­
lar manner to linoleum, whether 
or not cut to shape or of a kind 
used as floor coverings; floor 
coverings consisting of a coating 
applied on a textile base, cut to 
shape or not ,

1 0 ) 59.11 
A  1 

II

Rubberi/ed textile fabrics other 
than rubberized knitted or cro­
cheted goods:

III b) 
B 5 9  II I 1; 

14; 17; 2 0
Excluding fabrics for tyre«

104 59.12 Textile fabrics otherwise impreg­
nated or coated: painted canvas 
being (luMinc.il scenery, studio 
back cloths or the like:

«

59  12-00 Texnlc fabrics, impregnated, 
or cojted, oihcr ihan those of 
categories V9. 100, 102 and 
103; painted canvas being 
theatrical scenery, studio 
back-cloths or the like

28

T ab i·  o f equivalence

pieees/kg g/p iece

105 59.13

106

107

59.13-01. 
1 1 ; 1 3 ; 1 5 ;  
1 9 ; 3 2 ; 3 4 ;  
3 5 : 3 9

59. U

59.15

59.14-00

59.15-10:
9 0

Elastic fabrics and trimmings 
(other than knitted or crocheted 
goods) consisting of textile mate­
rials combined with rubber 
threads

Wicks, of woven, plaited or knit­
ted textile materials, for lamps, 
stoves, lighters, candles and the 
like; tubular kniitcd gas-mantle 
fabric and incandescent gas man­
tles

Textile hosepiping and similar 
tubing, with or without lining, ar­
mour or accessories of other ma­
terials

!

' j
i
I



Z T

Jfrsagaay GCT banding N ·
NIMEXC

code
HMD

Owcripsie·
r * 2 l «  c f  B C - I v  »'.*<■ C Ï 

p 1 e c * s / k ø  q / p i e c e

’ _ . - 4 - I L

108 59.16

v  ·

59.16-00 Transmission, conveyor or eleva­
tor belts or belting, of textile ma­
terial, whether or not strengthened 
with metal or other material 

t

\

1
•

! i 

•
* t
i i 

•

• · 1
1

109 62.04 
A 1 
B 1

62.04-21;
61:69

Tarpaulins, sails, asvnings, sun- 
blinds. tents and camping goods:

Woven tarpaulins, sails, awn­
ings and sunhlmds

110 6204 
A III 
R III 62 04-25; 

75

Tarpaulins, sails, awnings, sun- 
blinds. tents and camping goods:

Woven pneumatic mattresses

f
*

t
•
1

II1 62.04
A IV 
B IV

112 62.03
A 
B 
O 
E

113 62.03
C

114 59.17
A
B II
C
D

62 04-29; 
79

62.05-01; 
10; 30;93: 
95:99

62.03-20

59.(7-10: 
29'; 31: 39 
49;51; 59 
71;79.91 
93; 9 ';9 9

Tarpaulins, »aits, awnings, sun- 
blinds. tents and camping goods:

( im ping goods, woven, other 
than pneumatic mattresses 
and tents

Other made up letile article» (in· 
eluding dress pattens):

Other made uptentil* article*, 
woven, exclucing those ®r 
categories 11 3 and 114

Other made up textile articles (in­
cluding dress patterns):

C. Floor cloths, dish 
dusters and the like:

cloths,

Floor clot Its, dish cloths, 
dusters and the like, other 
than knitted or crocheted

Textile fabric» and textile articles 
of a kind commonly used in 
machinery or pljnl



C iu t^ r CCT head·»· N ·
NIMEXI

cod«
(I«I2)

O n c n p H »

24 60.04·
B IV b) 1 bb) 

d) 1 bb)

Under garment), knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized:

60.04-47;
73

Men') and boys' pyjamas, 
knitted or crocheted, of cot­
ton or of synthetic tentile 
fibres

—
B IV b) 2 aa) 

bb) 
d) 2 aa) 

bb)

'

.
60.04-51;
33:81:63

Women's, girls' and infant)' 
(other than babies') knitted or 
crocheted pyjamas and night 
dresses, of cotton or synthetic 
fibres

2« 60.05
A 11 b) 4cc) t i  

22 
3) 
44

Outer garments and other article), 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized:

-
A. Outer garments and clothing 

accessories:

II Other

61 02
B Me) 4bb)

c c ) '  
dd)

Women’s, girls' and infants' outer 
garmenfs

B. Other

*

e*) 60.05-45; 
46;47: 48

61.02-48;
52:53:54

Women's, girls’ and infants' 
(other than babies') woven 
and knitted or crocheted 
dresses of wool, of cotton or 
of man-made textile fibres

------— ■ 1 ’"1

n 60.05
A II b) 4dd)

Outer garments and other articles, 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized:

A. Outer garment* and clothing 
accessories:

II. Other

,· ·

61.02
B II a) 5 aa) 

bb) 
« )

60.05-51;
52:54;58

61.02-57;
58:62.

Women s, girls' and infant*' outer 
garments:

B. Other:

Women'), girl»' and infant»' 
(other th in  babies’) woven 
and knitted or crocheted 
skirts, including divided skirts

31

\  ‘

6005
A l ib )  4 m )

50.05-61;
52:64

Outer garment) and other articles, 
knitted or i.TOcheted. not elastic 
or rubberize!:

A. Outer garments and clothing 
accessor es:

11. Other:

Knitted or crocheted 
trousers (eserpt shorts) 
other than babies’

T*t;» of eowivile-ce

o •Sec**/kg

3 ,9

g /p iece
I'PM! «iihls

257

31 . J«

26 J«5

14! «20

9



10

Ciiagaty
NIM EXE

e e r  im a m  N» cod·
(l*M>

.« z t  *“ .·

DnCnpliM
nt«c*s/kg g/p lece

» 61.02
B 11«) 3 «»)

bb)
«)

61.02-42; 
43; 44

Women’s, girls’ and infants’ outer 
garments:

B. Other:

Women’s, girls' and infants* 
(other than babies’) woven 
suits and costumes (including 
coordinate suits consisting of 
two or three.pieces which are 
ordered, packed, consigned 
and normally sold together), 
of wool, of cotton or of man­
made textile fibres, excluding 
ski suits

»•37 7J0

30 A 61.04 
B 1

61.04-11; 
13; 18

Women's, girls' and infants' un­
der garments:

Women's, girls' and infants’ 
woven pyjamas and night

40 230

—

of man-made textile fibres

30 B 61.04 Women's, girls' and infants' un-
B II

61.04-91; 
93; 98

der garments:

Women's, girls' and Infanta' 
(other than babies') woven
under garments, other than 
pyjamas and night dresses, of 
wool, of cotton or o f man­
made textile fibres

31 61.09
D

61.09-30

Coisets, corset-belts, suspender- 
belts, brassieres, braces, suspen­
ders, garters and the like (includ­
ing such articles of knitted or cro­
cheted fabrics) whether or not 
elastic:

Brassieres, woven, knitted Of 
crocheted

68

—

60.04 Under garments, knitted or cro-
A l cheted, not elastic or rubberized:

n  a) 
b) A. Babies' garments; girls' gar-

c) ments up to and including

III a) commercial mzc 86:

b)
c)
<0 60.04-02; Babies' under garments of

03:04:06; knitted or crocheted fabrics.
07; 08;10; not elastic or rubberized

•
II ; 12; 14

»12 SS



2 5

N IM tX ft
Ocicripiio«CCT handing H a oodc

n » « )

t i

IS

61.10

61.11

61.10-00

61.11-00

Gloves, mittens, mitts, stockings, 
socks and sockcttes, not knitted 
or crocheted

Made up accessories for articles 
o f apparel (for example, dress 
shields, shoulder and other pads, 
belts, muffs, sleeve protectors, 
pockets);

Other than knitted or cro­
cheted

Table of equivalence

pitces/kf l g/piece



26.
GROJUP III C

Cmmn  CCTlM M ta·*··
NIMEXt
eod*

<l«2»

90

»1

t*59 04

62.04 
A (I 
B It

59.04-II: 
13:15:17; 
18

62.04-23;
73

92

93

51.04 
A 1 
B I

59.11 -
A I I I · )

51.04-03;
52

59.11-15

6203 
B I 

II

94

93

*»>
a)
b) 2
el 62.03-93;

95:97.98

59.01

ex 59.02

Dascriptioa
T«bl· of equivalence

plecee/fcg g /p lece

--------------  ------ 1

Twine, cordage, ropes and cable«.. | 
plaited or not '

Twine, cordage, rope» and 
cables. of synthetic textile 
fibres, plaited nr not

Tarpaulin«, mils, awnings, sun- 
blinds. tents and camping goods;

Tents

59.01-07; 
12;14;15; 
16;18:21; 
29

59.02-35; 
41:47:51: 
57; 59; 91; 
93; 97

Wadding and articles o f  wad­
ding: textile flock and dust and 
mill reps

Felt and articles o f felt, whether 
Or not impregnated or coated:

Felt and articles o f felt, 
whether or not impregnated 
or coated, other than floor 
coverings

Woven fabrics of man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of mononi or strip 
falling within heading No Jl.fll 
or .51.1)2.

Rubberized textile Tabnci, Other 
than rubberized knitted or cro­
cheted goods.

A. Rubberized textile fabrics not 
comprised in B below;

III Other:

Woven fabrics of m an­
made textile fibres and 
rubberized textile woven 
fabrics, for lyres

Sacks and bags, of a kind used
for the packing of goods;

B Of other textile materials:

Sacks and bags, o f a  kind * 
used for the packing of 
good·., of woven fabrics, other 
than made from polyethylene 
or polypropylene strip



N IM EXE
Aan*y CVnw**|M· eod«

M  390)

f?  39.05

27

* · A ·# A« · \ * ft' J·» · ?  » · « ·  » N T  to·
Omcnpuo· - ----  ------ ■ ■ ---

oieces/kg g/piece
-------:-------

59.03-11;
19:30

59.05-11:
2 I;2 9 ;9 I :
99

Bonded fibre fabrics, similar 
bonded yam fabrics, and articles 
of such fabrics, whether or not 
impregnated or coated:

Other than clothing 
clothing accessories

and

Nets and netting made of twine, 
cordage or rope, and made up 
fishing nets of yarn, twine, cor 
dage or rope:

Nets and netting made of 
twine, cordage or rope and 
made up fishing nets of yam 
twine, cordage or rope

n

1

59.06

59.06-00 ,

Other articles made from yam, 
twine, cordage, rope or cables, 
other than textile fabrics and arti­
cles made from such fabrics:

Other articles made from 
yarn, twine, cordage, rope or 
cables, other than textile 
fabrics, articles made from 
such fabrics and articles of 
category 97

♦9 59.07 59 07-10; 
90

Textile fabrics coated with gum 
or amylaceous substances, of a 
kind used for the outer covers of 
books and the like; tracing cloth; 
prepared painting canvas; buck­
ram and similar fabrics for hat 
foundations and similar uses

too 59.0« 59.08-10; 
31: 61:71; 
79

Textile fabrics impregnated, coal­
ed, covered or laminated with 
preparations of cellulose deriva­
tives or of other artificial plastic 
materials

101 ex 59.04

59.04-80

•
Twine, cordage, ropes and cables, 
plaited or not:

Other than of synthetic textile 
fibres



C*I«T CCT h—M * H»
NIMCXC

ccd«
(IM2)

DncripliM

71 60.0)
A il b) I

60.05-06 : 
07;08:09

Outer garments and other article», 
knitted or crocheted, not clastic 
or rubberized:

A. Outer garments and clotmng. 
accessories:

II. Other:

b) Other:

I. Babies' garment*: 
girls' garments up 
to and including 
commercial *ize
8 6 ;

Babies' knitted 
outer garment*, of 
wool, of colton or 
of man-made le*- 
tile fibres

60 05 
A II b) 2

60.06 
B I

60.05-11;
13:15

60.06-91

Outer garments and other articles, 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessories:

II Other

Knitted or crocheted fabric and 
articles thereof, elastic or rubber­
ized (including elastic knee-caps 
and elastic stockings);

B. Other:

Krntied swimwear

61.01
I» fi

F  61.02
:B lib)

Men s and boys' outer

f gMmenti: ,n<  ̂ ' n^*n·*' outer j

B. Other:

Woven swimwear, of wool n f  I

;,;r “ ■i''·

garments:

«1-01-22; 
I 23

| «1.02-16:
' IS

22

Tael« of «qulvilnc*

p l e c t s / k g g /p le c e

9 , 7 1 0 3



A N N E X  I



GROUP I A

■ QHtawy CCT baadlnf No
NIMEXE

cod«
(IMI)

Dcjcriptioa

Tabic of equivalence

pieces/kg g / p i e c e

I 55.05 55.05-13; 
I9 :2 l;2 5  
27;29;33 
35:37:41 
45:46:48 
S2; 58;61 
65:67:69 
72; 78; 92

Cotton yam, not pot op for retail 
«ale

I

I
98

I

2 55.09 Other woven fabrics o f cotton:

55 09 03
04 : 05 ;
07 ; 08 .09
10 12 : 1
14 15 1
17 19 2
29 32 34
35 37 38
39 41 49
5f 52- 53
54 55 56
57 59 61
63 64 65
66; 67; 68
69; 70; 71
72: 73: 74
75; 76; 77
78; 79; 80
81. 82; 83
84 86; 90
91: 92; 93
98; 99

Woven fabrics of cotton, 
other than gauze, terry fa­
brics, narrow woven fabric«, 
pile fabrics, chenille fabrics, 
tulle and other net fabrics

55.09-06; 
07:08.51 
52: 53.54 
55:56:57 
59:61:63 
64:65:66 
67; 70;71 
80 ;8 I;82  
83:84:86 
90:91:92 
93:98:99

a) Of which other than 
bleached or bleached

V



GROUP II 8

c* ·* * » CCTImtfhuN»
NIMEXE

cod·
11912t

Dtacription

12

Table of equivalence

60.03
A
B I

l ib )
C
D

p i e c t s / k g g/pieee

60.03-11 ; 
19;20;27; 
3 0 : 9 0  .

Stockings, under stockings, »ocks, 
ankle-socks, societies and the 
like, knitted or crocheted, not 
elastic or rubberized

Other than women's stockings 
of synthetic textile fibres

24-3 pairs

I

41

„  t
I
t

13 60.04
B IV b) I cc) 

2 da)
d) I cc)

2 ce)
60.04-48;
56;75; 85

Under garments, knitted or cro­
cheted , not elastic or rubberized:

Men's and boy’s underpants 
and briefs, women's, girts' 
and infants' (other than ba­
bies') knickers and briefs, 
knitted or crocheted, not elas­
tic or rubberized, of cotton or 
sylhetic textile fibres

17 S 9

14 A 61.01 
A 1

61.01-0!

Men’s and boys' outer garments:

Men's and boys' coats of im­
pregnated. coated, covered or 
laminated woven fabric fall­
ing within heading No 59.08, 
59 II or 59.12

14 B

15 A

61.01 
B Vb) 1 

2 
3

61.02 
B I a)

S3 B 61.02 
B lie ) aa)

bb)
cc)
· ·>
bb)
cc)

61.01-41;
42;44;46;
47

Men's and boys' outer garments;

Men's and boys' woven over­
coats, raincoats and other 
coats, cloaks and capes, other 
than those of category 14 A, 
of wool, of cotton or of man­
made textile fibres

61.02-03

Women's, girls' and infants' outer 
garments:

B. Other:

Women's, girls' and In ijnr:’ 
coats of impregnated, coattd, 
covered or laminated woven 
fabric falling within heading 
No 59 08. 59.11 or 59.12

61.02-31; 
32.33;35; 
36; 37;39; 
40

Women's, girts’ and infanta' outer 
garments:

B. Other:

Women's, girts’ and infants’ 
woven overcoats, raincoats 
and other coats, cloaks and 
capes; jackets and blazers, 
other th jn  g a rm e n ts  o f  cate- 
gorv 15 A of wool, of cotton 
oi o! -t :n me J r  leviilc fibres

1-0 1000

0-72 1389

90»

(364
t 190

K
1
I



8

NIMEXE
Cass ga ry CCTtwaMag Na cod*

tl«««

16 61.01 
B Ve) I

3
61.01-51; 
54; 57

Dtscriprioa

Men'* in d  boy·' outer garment·:

Men'» and boys' woven suits 
(including coordinate suits 
consisting of two or three 
pieces, which are ordered, 
packed, consigned and nor­
mally sold together) of wool, 
of cotton or of man made tex­
tile fibres, excluding ski suits

T a b l e  o f  e q u i v a l e n c e

p 1 e c e « / k f l g / p 1 e c e

o-M 1250

17 61.01 
B Va) 1 

2 
3

61.01-34; 
36; 37

Men’s and boys’ outer garments:

Men's dnd boys' woven jack­
ets (excluding waister jackets) 
and blazers of wool, of cotton 
or of man made textile fibres

18 61.03
B
C

61.03-51; 
55; 59;81; 
85; 89

Men's and boys' under garmcr.L'·, 
including collars, shin fronts an.i 
cults:

Men's and boys’ woven under 
garments other than shirts, of 
wool, o f cotton or of man- ' 
made texile fibres j

' 19 61.05
A

i-

1-43 700

61.05-20

61.05-30;
99

Handkerchiefs:

A. Of woven cotton fabric, o f a 
value of more than 1J ECU 
kg net weight

B. Other:

Handkerchiefs o f woven 
fabric, of a value of not more 
than 15 ECU/kg net weight

21 61.01 
B IV

61.02 
B l id )

61.01- 29; 
31:32

61.02- 25; 
26:28

Men's and boys' outer garments: j

Women’s, girls' and infants' outer j 
garments:

B. Other:

Parkas: anoraks, windchea­
ters, waisler jackets and the 
like, woven, of wool, o f cot­
ton or of man made textile 
fibres

59 1 7

2 J 415

B I
HI



<5roup u

Cawaory CCT beading Na
NtMSXE

cod« Description

T a e l®  o f  e o u i w a l e - ' . c ?  

p i e e e * / k g  g / p i e e e

* 33.01 Terry towelling and similar terry 
fabric* of cotton;

62.02 
B I l ia )  1

Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles:

B. Other:

*

__ _ _ _ ^  _  , ___

35.08-10; 
30; 50 ; 80

62.02-71

Woven cotton terry fabrics; 
toilet and kitchen linen of 
woven cotton terry fabrics

20 62.02 
B la )  

0

62.02-12; 
13; 19

Bed linen, lable linen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles;

B. Other.

Bed linen, woven
•

. ------- _________  -  ‘

22 5605
A

Yarn of man-made fibres (discon­
tinuous or waste), not put up for 
retail sale;

A. Of synthetic textile fibres:

56.05-03; 
05; 07; 09; 
II ; 1 3 ;IS: 
19;21;23; 
25;28;32: 
34.36;38; 
39:42;44; 
45:46;47

Yam of discontinuous or 
waste synthetic fibres, not put 
up for retail sale

\

56 05-21; 
23:25 28; 
32; 3·". 36

a) Of which acrylic

•

23 56.05
B

56.05-31; 
55:61;65; 
71; 7 5: 81; 
85.91:95; 
99

Yam of man-made fibres (discon­
tinuous or waste), not put up for 
retail sale:

B Of regenerated textile fibres:

Yarn of discontinuous or 
waste regenerated fibres, not 
put up for retail sale

.
1

«



Cm t * t

NIMEXC
D w riptio.

of • Q u w 4 t e ' , c ·
CCT MMM|B w· (|V»2) piec«s/kg g/piece

32 «x 5» 04 Woven pile fabrica tind chenille 
fabrics (other than terry towelling 
or similar terry fabrics of cotton 
falling within heading No 53.08 
and fabrics falling within heading 
No'58.<l?):

«

»

f *

f

58.04-07;
1); 15; 18; 
4 I;43 ;45 ; 
61:63:67; 
69;71:75; 
77; 78

Woven pile fabrics and chen­
ille fabrics (other.than terry 
fabrics o f cotton and narrow 
woven fabrics), of wool, of 
cotton or of man-made textile 
fibres

1

i

1

1

t

i

58.04-63 a) of which cotton corduroy

■ ■

3* 62.02 
B II · )

c)
. I l l  · )  2

c)
62.02-40; 
42; 44;46; 
J l ;5 9 ; '6 5 : ' 
72;74;77

Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles:

B. Other:

Woven table linen, toilet and 
kitchen linen, other than of 
cotton terry fabric

•
•

__ - __ ... . . . . . . — -



I

a * r * J

11

73

C C Tha·*«**·

«0.05 
A II b) 3

NIMEXC
coda

(I982)

Description

Outer garments and other articles, 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized:

A. Outer garments and clothing 
accessories:

II. Other:

Table of equivalence

piece*/kg g/piece

1 «7 to o

60.05-16. 
17; 19

Track suits of knitted or 
crocheted fabric, not elas­
tic or rubberized, of wool, 
of cotton or of man-made 
textile fibres

7« 61.01
B I

61.03 
B l i t )

7*

II

61.01 
A II 
B III 

V 0  I

"5
3

61.01- 13; 
I J ; 17; 19

61.02- 12; 
14

Men’s and boys' outer garments

Women’s, girls' and infants' outer 
garments;

B. Other:

Men's and boys’ woven in­
dustrial and occupational 
clothing; women's, girls' and 
infants' woven aprons, 
smock-overalls and other in- 
duMriul and occupational 
clothing (whether or not also 
suitable for domestic use), of 
wool, of cotton or of man­
made textile fibres

61.01-09:
24;25;26; 
81:92;95; 
96

Men's and boys' outer garments:

Men's and boys' woven bath 
robes, dressing gowns, smok­
ing jackets and similar indoor 
wear, ski suits consisting of 
two or three pieces and other 
outer garments, except gar­
ments of categories 6, 14 A, 
14 B, 16, 17, 21, 76 and 79. of 
wool, of cotton or of man­
made textile fibres

61.02 
B I b)

H e) 
«) · · )

aa)
bb)
cc)

61.02-07; 
22; 23;24; 
8 5;90;9I;  
92

Women's, girls' and outer gar­
ments:

B. Other:

Women’s, girls' and infants' 
woven bath robes, dressing 
towns, bed jackets and similar 
indoor wear and outer gar­
ments. except garments of 
categories 6, 7, 15 A, !5 B, 21, 
26, 27, 2V, 76, 79 and 80, of 
wool, of cotton or of man­
made textile fibres



CWigaty OCT heading Na
NIMEX*

eode
0*M>

De*erif«ioa
Tgblt o f  tquivilence

piec«s/kg g/piece

— * — ------------  ;

«0.03 
A I I · )

b) 4 hh) II 
22 
33 
44 

Ijij) II 
kk) II 
II) 11 

22 
33

60.05-04:
76:77:78;
79:81:85;
88;89;90;
91

Outer garment* and other article·, 
knitted or crocheted, not clastic 
or rubberized:

A. Outer garment* and clothing 
•cceisoriet:

II. Other;

Outer garment*, knitted 
or crocheted, not elastic 
or rubberized, other than 
garment* of categories 5. 
7, 26, 27, 28.71,72, 73, 74 
and 75, of wool, of cotton 
or of man made textile 
fibre*



GROUP I I J  A 13

C iW O C C T M « |H ·
NIMFXE

enk
(IM2)

Deter iplioa

pleces/kg ' g/plece

33 51.04 
A t i l · )

62.03 
B II b) I

51.04-06

62.03-96

Woven fabrics of man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of monofil or strip 
falling within heading No 31.01 
or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic 
textile fibres:

Sacks and bags,'of a kind used 
for (he packing of goods:

B. Of other textile materials:

H. Other:

Woven fabrics of strip or 
the like of polyethylene or 
polypropylene, less than 
3 m wide; woven sacks of 
such strip or the like

34 51.04 
A t l ib )

51.04-08

Woven fabrics o f man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of monofil or strip 
falling within heading No 31.01 
or J 1 .02:

A. Woven fabrics of synthetic 
textile fibres:

Woven fabrics of strip or ihe 
like of polyethylene or poly­
propylene, 3 m  or m o re  wide

35 51.04 
A IV

51.04-10; 
I I ; 13; 15 
17; 18:21 
23:25:27 
28:32:34 
36:41.48

51.04-10; 
15:17; 18 
23: 25: 27 
28:32:34 
41; 48

Woven fabrics o f man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics o f monofil or strip 
falling within heading No 51.01
or 51.02:

A. Woven fabrics o f synthetic 
textile fibres:

Woven fabrics o f synthetic 
textile fibres (continuous) 
other than those for tyres and 
those containing elastomeric 
yarn:

Of which other than un­
bleached or bleached



η

CwyMy ocTtw«tmw
NIMEXE

ondt
(1912)

DncfiptKMi
Tabt· of equivalence

p1ecea/k® g / p 1 e c e

Μ 31.04 
B III

Woven fabric* of man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of monofii or strip 
falling within heading No 31.01 
or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated 
textile fibres: ' ‘

51.04-55: 
54; 58; 62; 
64;46;72; 
74;76;81: 
89; 93; 94; 
»7; 98

51.04-55; 
58; 62; 64; 
72; 74; 76; 
8 1; 89,94; 
97; 98

Woven fabrics of regenerated 
textile fibres (continuous) 
other than those for tyres and 
those containing elastomeric 
yarn:

a) Of which other than un­
bleached or bleached

37 56.07
1 B

56.07- 50; 
51:55:56; 
59;60; 61; 
65;67;68: 
69; 70:71 · 
72; 73; 74; 
77; 7g;82; 
83; 84; 87

56.07- 50; 
55:56:59; 
61;65;67 
6 9 :7 0 :7 '; 
73;74;77; 
78; 83;34; 
87

Woven fabrics o f man-made 
fibres (discontinuous or waste):

B. Of regenerated textile fibres:

Woven fabrics of regenerated 
textile fibres (discontinuoua 
or waste) other than narrow 
woven fabrics, p i le  fabric* 
(including icrTy fabrics) and 
chenille fabrics:

a) Of which other than un­
bleached o r  bleached

1*1

3 1 A

M B

6 0 M  
B lb) |

60.01-40

62.02 
A II

Knitted or crocheted fabric, not 
elastic or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Knitted or crocheted syn­
thetic cunain fabrics includ­
ing net curtain fabric

62.02-09

Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles:

A. Net curtains



15

NIMEXE
Description

I Table of equivalence
1

C»W*»T OCT beading I*» code
(19*2) pleces/kg g/p1ece «

40 62.02 
| b iv  *) 

«)

41 ex 51.01 
A

42 ex 51.01 
B

62.02 *3; 
»5; 89

Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen, curtains and 
other furnishing articles:

B. Other:

Woven curtains (other than 
net curtains) and furnishing 
articles, of wool, of cotton or 
of man-made textile fibres

51.01-05;
06;07;0*:
09;10:12;
20:22:24;
27;29;30;
35: 36:37;
39.40:45

Yam of man-made fibres (contin­
uous), not put up for retail sale:

A. Yarn o f synthetic textile 
fibres:.

Yarn of synthetic textile 
fibres (continuous), not put 
up for retail sale, other than 
non-textured single yam 
untwisted or with a twist of 
not more than 50 turns per 
metre

43 51.03

51.04 
A II

51 01-50; 
6I:67;6«; 
71; 77; 78; 
*0

Yarn of man made fibres (contin 
uous). not put up for retail sale:

B. Yarn of regenerated texlili 
fibres :

Yarn of regenerated textil
fibres (continuous), not pu 
up for retail sale, other that 
sinyle yarn of viscose rayor 
untwisted or with a twist o 
not more than 250 turns pe 
i retre and single non-texture< 
yarn of any acetate

51.03-10;
20

Yam of man-made fibres (contin­
uous), put up for retail sale

**

.04-05

Woven fabrics of man-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of monofil or strip 
falling within heading No 51.01 
or 51 02:

A. Woven fabrics of synthetic 
textile fibres:

Woven fahrics of synthetic 
textile fibres (continuous), 
Containing elastomeric yarn



r ■

NIMEXE
code

(1982)

T j c . - i t

Category CCTbaadtagN» Dncriptio·
p i e c e s / k g g / p i e c e

43 31.04 
B II

44 »  33.03

31.04-54

33.05-10; 
22; 29;32; 
39

Woven fabrics o f  (ban-made 
fibres (continuous), including 
woven fabrics of monofil or strip 
failing within heading No 51.01 
or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated 
textile fibres:

Woven fabrics of regenerated 
textile fibres (continuous), 
containing elastomeric yam

Sheep's or lamps' wool or other 
animal hair (fine or coarse), card­
ed or combed

Carded or combed sheep’s or 
lambs' wool or other fine ani­
mal hair

47 33.0*

53.08
A

48 53.07

53.08

53.06-21; 
23: 31;33; 
51; 55; 71;
75

I 53 08-11;
15

Y a rn  o f  carded sheep's or iambs' 
wool (woollen yarn), not put up
for retail sale: K

Yarn of fine animal hair (carded 
or tombed), not put up for retail 
sale.

) arn of carded sheep's or 
lam b,' wool (woollen yarn) or 
of carded fine animal hair, 
not pul up lor retail sale

53.07 02;
I 08; 12;18;
I 30;40; 51; 
I 59; 81; 89

I 53.08 
! 25

Yarn of combed sheep's or lam b·’ 
»ool (worsted yarn), not put up 
for retail sale , v

Yam of fine ammal hair (carded

saleCOrnhCd)' n0t PU‘ UP i0T re'* il

Y a m  o f  combed sheep's or 
lambs' wool (worsted yern) r r  
of combed f in e  animal hair,
not put up for retail sale

49 ex 33.10

53.10-11;
15

Yarn of sheep's or  lanib'a wool, 
of horsehair or of other animal 
hair (fine or coarse), put up (or rc· 
tail sale:

Yarn of sheep's or lambs' 
wool or of fine animal hair, 
put up for retail sale



ir-

£ > Μ Μ CCTM*4*f N ·

..............................  i i "

50 J3.U

NIMEXE
cod*

<!««>

53.11-01; 
OJ; 07; II 
13; 17.20 
30:40;52 
54; 5». 72 
74;75;82 
84; 88:91 
93; 97

Description

Woven fabrics of sheep'» or 
lim bs' wool of of fine animal hue

T*sle 9# tquivile'ice

p1«ces/kg g/piece

\

51 55.04 5504-00
'''A

Cotton» carded or combed
, v  *

52 5506 5506-10; 

»0 .  .

Cotton yam. put up for retail *aie

—
'

53 55.07 55.07 10; 
90

Cotton gauze

54 56.04
B

Man-made fibres (discontinuous ' 
or waste), carded, combed dir 
otherwise prepared for spinning:

B Regenerated textile fibres:

•
t *

56.04-21;
23:28

Regenerated textile fibres 
(discontinuous or waste), 
carded or combed

55 56.04
A

56.04-11; 
13: 15;16; 
17; 18

Man-made fibres (discontinuous 
or waste), carded, combed or 
otherwise prepared for spinning;

A. Synthetic textile fibres:

Synthetic textile fibres (dis­
continuous or waste), carded 
or combed



18

0 * r *>

56 56-06
A

57

c c rk m a « *·
NIMEXt

c o 6 t
(1912)

Dncripooa

56.06-H;
15

56.06
B

Yarn of man-made fibres (discon­
tinuous or waste), put up for re­
tail sale:

Yarn of synthetic textile 
fibres (discontinuous or 
waste), put up lor retail sale

56.06-20

plects/kg

'■ Hi. I " "  '

g/plece

Yarn of man made fibres (discon­
tinuous or waste), put up for re - . 
tail sale:

Yam of regenerated textile 
fibres (discontinuous or 
waste), put up for retail sate >

1 · '

— — — - — *- ···*■* ~"

V  ■ —1*—

58’ 58.01 58 01-01: 
I I : 13;17; 
30:80

Carpels, carpeting and rugs, knoS- 
ted (made up or not)

,ia ~ ■

1

. 59 58.02 ;  
ex A 

B

Other carpets, carpeting, rtjg», 
mats and matting, and 'KeleiV, 
'Schumacks' and 'K aram arie'

1  . * 

«·

59.02 
ex A

58.02-04; 
06 ;07 ;09  
5 6 ;6 i:6 5  
71:75: 
85:90

59.02 01: 
09

rues and the like (made up or 
not).

hell and articles of fell, whether 
or not impregnated or coated

A. Felt in the piece or simply cut 
lo rectangular shape

Woven, knitted or crocheted I 
carpels, Carpeting, rugs, m .-i|| 
and matting, and 'Kelem', 
'Schumacks' and 'Karam anie'l 
rugs and the like (made up t.rl 
not), floor covering, of felt

60

61

58.05

58.05 
A 1 a) 

e 
II 

B

58.03-00

58.05-01;
08; 30;40; 
51; 59;6): 
69; 73;77; 
79, 90

Tapestries, hand-made, of the | 
type Gobelins, Flanders, Aubus- 
son, Beauvais and the like, a n d | 
needleworked tapestries (lor ex­
ample, petit point and cro-s I 
stitch) made in panels and the | 
like by hand:

Tapestrits, hand-made

Narrow woven fabrics, and nar
row fabrics (bolduc) consisting of 
warp without weft assembled by 
means of an adhesive, other than 
goods falling within heudir ■· 
No 5« 06

Narrow woven fabucs not ex­
ceeding 30 cm in width with 
selvedges (woven, gummed or 
made otherwise) on both 
edges, oiher than woven 
labels and (he like bolduc
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CCT to sti« · H ·
NIMEXI

coda
(I982)

Descnpoo·

w· ·'**

62
t

58.06

58.07

-

58.0«

58.09

•

58.IO

5*06-10;
90

58.07-31: 
39; 50; 80

58.08-10;
90

5*09-11; 
1 9 ;2 1 :3 1 ; 
3 5 :3 9 ;9 I : 
»5 :99

58.10-21: 
2 9 .4 1 ;4 5 ; 
4 9 ;5 1 ;5 5 ; 
59

«3 60.01
B la )

60 06
A

60.01-30

60.06-11;
II

Woven labels, badges and (he 
like, not embroidered, in (he 
piece, in strips or cut to shape or 
size

Chenille yam (including flock 
chenille yarn), gimped yarn (other 
than metallized yam falling with­
in heading No 52 01 and gimped 
horsehair yarn); braids and orna­
mental trimmings in (he piece; 
tassels, pompons and the like;

( henille yarn (including flock 
chenille yarn), gimped yarn 
(other than metallized yam 
and gimped horsehair yarn): 
braids and ornamental trim­
mings in the piece; tassels, 
pompons and the like

Tulle and other net fabrics (but 
not including woven, knitted or 
crocheted fabrics), plain

Tulle and other net fabrics (but 
not including woven, knitted or 
crocheted fabrics), figured; hand 
or mechanically made lace, in the 
piece, in strips or in motifs

(Embroidery, in the piece, in strip· 
or in motifs

Table of

pieees/kg g/pie:e

-  I

Knitted or crocheted fabric, no< 
elastic or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Knitted or crocheted fabric and 
articles thereof, elastic or rubber­
ized (m cl'idirg e'ss'ic knee-caps 
1*1 e!av .·. v o c i ■ v
A Fabric

Knitted or crocheted fabric, 
not elastic or rubberized, of 
synthetic textile fibres, con­
taining elaMofihrcs; knitted 
or crnilicied fjbric, clastic or 
rubberized

IS



2 0

€mt*rr CCT brad tag Mo
HIM EXE 

codr 
(1912)

Description
Table of equivalence

p1eces/kg g/p1ece

. - , ;

64 60.01 
B lb ) 2 

3

60.01-31;
55

Knitted or crocheted (»brie, not
elastic or rubberired:

B. Of man-made fibres;

Rachel lace and long-pile fab­
ric (imitation fur), knitted or 
crocheted, not elastic or rub­
berized, of synthetic textile 
fibres

1

6
»

> i

I

! : 

1

1 ,

61 60.01
A
B lb )  4

It 
C .1

60.01-01; 
10:62:64; 
65; 6(1; 72; 
74;75;7*. 
HI; KU;V2; 
94.96:97

Knitted or crocheted fabric, not 
elastic or rubberized:

Other than those of categories 
38 A, 63 a n d  64. of wool, of 
cotton or of man-made tealile 
fibres

1
*

•

6

•

66 61.04
A
B )

II a) 
b)
«>

* 4 ·

62.01-10: 
20;81:85; 
93; 95

Travelling rugs and blankets'.

Travelling rugs and blankets, 
of wool, of cotton or of man­
made tealile fibres

____

• I

• I

;

*. «

t

I
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NIMEXR
coda
114*2)

>1 Tabi* of oquivolence

<WSe*7 OCTfcaeOiigHa Dcaeription
plecoo/kfl g/pieco

- : 1

14

75

60.0J ’
A lib) 4gg) II 

27 
21 
44

60.05
A llb)4fl)

60.05-71 ; 
72;73;74

60.05-66;
68

Outer iinucn t^  end other article», 
knitted or crocheted, not elaitlc 
or rubberized:

A. Outer garment» and clothing 
accessories:

II. Other:

Women'», girl»' »nd In­
fants' (other than babies') 
suits and costumes (in 
eluding coordinate »uits 
consisting of two dr three 
pieces which are ordered, 
packed, consigned and 
normally sold together), 
of knitted or crocheted 
fabric, not clastic or rub 
berized, of wool, of cot 
ion or of man made tex 
tile fibres, excluding ski 
■uits

Outer garments and other article*, 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized:

A. Outer garments and clothing 
accessories:

II. Other:

Men s and boys' »ulU (in 
eluding coordinate sum 
consisting of two or three 
pieces which arc ordered, 
packed, consigned and 
normally sold together) 
oT knitted or crocheted 
fabric, not elastic or rub 
berized, of wool, of cot· 
ton or of man-made tex  ̂
tile fibres, excluding ski 
suits

77 60.01 
0 II» )

60.03-24;
26

Stockings, under stockings, socks, 
ankle-socks, sockettes and the 
like, knitted or crocheted, not 
elastic or rubberized:

Women s stockings <rf syn­
thetic textile fibres

154 650

040 1250

40 pain 25

-.1
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Table of equivalence

CCTIN·*«» N»
NIMCX»

eoà»
0«»I>

D ncnpiio· pleces/kg g/piece

80 I 61.02
|A

L o m e n 'v 8 ^ .n d io f .n « -o u « W

I garment*’.

J .

Babies' garments: girl»' gw· 1 
m enu up to and including

' - OX .ments up —
commercial sue

61.04
A

_______ L

82 60.04 
B IV a) 

«)

61.02-01;
03

61.04-01;
09

Women's, girls’ and infants* un­
der garmehts:

A. Babies' garments; girls' gar­
ments up to and rncluding 
commercial size 86:

Babies' woven garments o f 
wool, of cotton or o f man­
made textile fibres

60.04-38;
60

Under garments, knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized:

B Of other textile materials:

Under garments, other than 
babies', knitted or crocheted, 
not elastic or rubberized, o f 
wool, of fine animal hair or o f 
regenerated textile fibres

84 61.06
B

Shawls, »eagres, mufflers, mantil­
las, veils and the like.

: ·

•
C
D
E

61.06-30. 
40; 50; 60

Other than knitted or cro­
cheted. of wool, of cotton of 
of man-made textile fibres

•
•

• ·  a « « · '  · . w M i «···«. . ,,
Ties, bow ties and cravats:

· ·

8$ 61.07
B
C 61 07-30; 

40:90
Other than knitted or cro­
cheted of wool, of cotton Of

178 S i

D of man made textile fibres

86

«

61 09
A
R
C
E

Corsets, corset belts, suspender- 
belts, bravMÎrcs, Ivaces. suspen­
ders. garters and the like (includ­
ing such articles of knitted or cro­
cheted fabric), whether or not 
elastic;

•

M 114

f

61.09-20:
30:40:80

Cutset», corset-belts, suspen­
der-bells, braces, suspenders. 
g,irters and iht like (including 
such .iritcles of knitted or cro­
cheted fab- cl. other than 
brassières, whether or nul j 
elastic

U— 1 1
____  ._ .. . -  -J •



T IT ! P  t it

D O U B L E  CHECK I N G  SYSTEM 

F O R  CATEGORIES O F  P R O D U C T S  

WITH QUANTITATIVE LIMITS

Section I

Exportation

Artie!* 6

The competent authorities of M a l a y s i a  s h a l l  la v a ·  an «xporx 

l i c e n c e  in respect of all consignments from M a l a y s i a  o f  t e r t i l ·  p ro d u c t·

referred  to in A n n e x  II, up to the relevant quantitative limits as m a y  be 

m o d i f ie d  by Articles 7, 14 and 15 o f  th e  Agreement and o f  t e x t i l e  p roducts 

su b je c t to  any d e f in i t i v e  or p ro v is io n a l q u a n t i ta t iv e  l im i ts  e s ta b lis h e d · 

as a  r e s u l t  o f  tk e  a p p lic a t io n  o f  A r tic le s  8 and 9 o f  th e  Agreement.

Ar t i c l e  7

l. The export licence shall conform to the model annexed

t o  t h i s  P r o t o c o l .  It m u s t  c e r t i f y  i n t e r  a l . a  t h a t  t n e  . q u a n m y  o s  m e  

p r o d u c t  i n  q u e s t i o n  n n s  ’b e e n  s e t  o f f  a g a i n s t  t h e  q u a n t i t a t i v e  l i m i t  

p r e s c r i b e d  f o r  t h e  c a t e g o r y  o f  t h e  p r o d u c t  in  q u e s t i o n .

2. Each export licence shall only cover one of the

categories of products listed in An n e x  II of th,s Agreement. IX m a y  oe 

used for one or m o r e  consignments of the products In question.

Article 8

The competent C o m m u n i t y  authorities must be notified forthwith of th· 

withdrawal or alteration of any export llo®no· already issued.



J

*5.

Artide o

1 . Exports shat! be set off against the quantitative limits established fpe the 

year In which «hi pa eat of t h e  g o o d s  h a s  b e e n  e f f e c t e d ,  .

even If the export c ertificate is issued after such shipment. ·

2. For the carposea of applying paragraph 1. shipment of the goods

l a  c o n s i d e r e d  t o  h a v e  t a k e n  p l a c e  o n  t h e  d a t e  o f  t h e i r  l o a d i n g  o n  t o  t h e
exporting aircraft, vehicle or vessel.

A r t i c l e  1 0

The presentation o f  an export licence, in application o f  Article 12 below, 

shall be effected not later than 31 March o'f the year following that in which 

the mad* onvarad b v  the licence have been shipped.

S e c t i o n  I I

Importation

Artide 11 -

Importation Into the Community of textile products subject to quantitative 

limits shall be subject to the presentation of an Import authorization or 

document.

Artide yj

I· T h e  competent C o m m u n i t y  authorities shall Issue such Import 

authorization or d o c u m e n t  automatically within five working days of the 

presentation by the importer of the original . of the corresponding'

export licence

T h e  import authorization or d o c u m e n t  shall bo valid for sis months ·



2. T h e  competent C o m m u n i t y  authorities shall edncel the already Issued 

Import authorization or d o c u m e n t  if the corret ponding export licence has 

been withdrawn.

H o w f v r r ,  i f  t h e  c o m p e t e n t  r “ n r p m u n i t y  a u t h o r i t i e s  h a v e  n o t  b e e n  n o t i f i e d  ,

about the w i t h d r a w a l  or cancellation of the export licence until after the products

hive been imported into the Conmur.ity,the quantities involved shall be,set

off arainst the quantitative limit Xor the category and the quota year in

q u e s t i o n .

A e**ìrl* 1 \

1 · I f  th e  eoapetent Community a u th o r it te a  f in d  that tha t o t a l  q u a n t i t ie s
& / ' c & ' i c q S  ·

covered by export c e r t i f i c a te s  Issued  by Malaysia for  a  p a r t ic u la r

category  In any Agreement year  exceed th e  q u a n t i ta t iv e  l in . i t  e s ta b l is h e d

in  Annex I I  fo r  th a t  ca teg o ry ,  as may be modified by A r t ic le  7, 14 and 15 o f  t h ·

Agreement, or any d e f i n i t i v e  or p r o v is io n a l  l im it  e s ta b l is h e d  under A r t i c l e  8

or 9 of. th e  Agreement, th e  ea id  a u th o r i t ie e  may suspend th e  fu r th er

i s s u e  of import a u th o r isa t io n s  or documents. In t h i s  even t ,  th e  competent

Community a u th o r i t ie s  s h a l l  immediately inform the  a u th o r i t ie s  o f

Malaysia and the  s p e c ia l  c o n s u lta t io n  procedure e e t  out l a

A r t ic l e  17 o f  th e  Agreement s h a l l  be i n i t i a t e d  fo r th w ith .

Ì . Efcoorti of M alavsian  orie in  r o t  covered  by e x p o r t

licences hsued in accordance with the provisions OX

t h i s  Protocol m a y  b e  r e f u s e d  t h e  i s s u e  o f  import a u t h o r i z a t i o n s  O f  

documents b y  t h e  c o m p e t e n t  C o m m u n i t y  a u t h o r i t i e s .

However, if the import of such products are allowed into the C o m m u n i t y  by th* 

•ftMipe-trot C o m m u n i t y  authorities, the quantities involved shall not be set ofi 

against the appropriate quantitative limits set out in Annex II or 

entalj.iibed as a result of tbs application of Articles &  %)T 9 of tha 

AgTtna&ct, without the express ngreeaent of Malaysia save as provided for

in Article 12 of the ACTeement.



TITLE IV

UceA/ces
FORM AND PRO DUCTIO N OF EXPO RT -U E R T T F T C A T E 3  AND C E R T IF IC A T E S  

OF O R IG IN ,  AND COMMON P R O V IS IO N S

A r t i c l e  1 4
*•

1 .  T h e  e x p o r t  l i c e n c e  a n d  t h e  c e r t i f i c a t e  o f  o r i g i n  m ay  c o m p r is e  

a d d i t i o n a l  c o p ie s  d u l y  i n d i c a t e d  a s  s u c h .  T h e y  s h a l l  b e  m ade o u t  

i n  E n g l i s h  o r  F r e n c h .  I f  t h e y  a r e  c o m p le t e d  b y  h a n d ,  e n t r i e s  

m u s t b e  i n  i n k  a n d  i n  p r i n t s c r i p t .

T h e s e  d o c u m e n ts  s h a l l  m e a s u re  2 1 0  x  2 9 7  o n ·  T h e  p a p e r  u s e d  m u s t be

w h i t e  w r i t i n g  p a p e r ,  s i z e d ,  n o t  c o n t a i n i n g  m e c h a n ic a l  p u l p  a n d
2

w e ig h in g  n o t  l e s s  t h a n  2 5  g /m  .  E a c h  p a r t  s h a l l  h a v e  a  p r i n t e d  

g u i l l o c h e - p a t t e r n  b a c k g r o u n d  m a k in g  a n y  f a l s i f i c a t i o n  b y  m e c h a n ic a l  

o r  c h e m ic a l  m ean s  a p p a r e n t  t o  t h e  e y e .

I f  t h e  d o c u m e n ts  h a v e  s e v e r a l  c o p ie s  o n l y  t h e  t o p  c o p y  w h ic h  i s  th e  

o r i g i n a l  s h a l l  b e  p r i n t e d  w i t h  t h e  g u i l l o c h e  p a t t e r n  b a c k g r o u n d .  This 

c o p y  s h a l l  b e  c l e a r l y  m a rk e d  as  " o r i g i n a l "  a n d  t h e  o t h e r  c o p ie s  as 

" c o p i e s " .  O n ly  t h e  o r i g i n a l  B h a l l  b e  a c c e p t e d  b y  t h e  c o m p e te n t  

a u t h o r i t i e s  i n  t h e  C o m m u n ity  a s  b e i n g  v a l i d  f o r  t h e  p u r p o s e s  o f  e x p o r t  

t o  t h e  C o m m u n ity  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  a r r a n g e m e n t s  e s t a b l i s h e d  b y  

t h i s  A g r e e m e n t .

2 .  E a c h  d o c u m e n t s h a l l  c e a r  a  s t a n d a r d i z e d  s e r i a l  n u m b e r ,  w h e t h e r  o r  n o t  

p r i n t e d ,  b y  w h ic h  i t  o a n  b e  i d e n t i f i e d .

T h is  n u m b e r s h a l l  b e  c o m p o s e d  o f  t h e  f o l l o w i n g  e le m e n t s !

-  t w o  l e t t e r s  i d e n t i f y i n g  M A L A Y S IA  a s  f o l l o w s  ! MY

-  tw o  l e t t e r s  i d e n t i f y i n g  c o u n t r y  o f  d e s t i n a t i o n  a s  f o l l o w s :

BL -  B e n e lu x

DE -  Ge rm a n  F e d e r a l  R e p u b l i c  &f 

DK -  D e n m a rk  

FR  -  F r a n c e  

GB m U n i t e d  K in g d o m  

GR -  G r e e c e  

I E  -  I r e l a n d  

I T  ·  I t a l y



-  7a -

a  o n e  d i g i t  n u m b e r  i d e n t i f y i n g  q u o t a  y e a r ,  c o r r e s p o n d in g  t o  t h e  

l a s t  f i g u r e  i n  y e a r ,  e . g .  3  f o r  1 9 8 3

a  tw o  d i g i t  n u m b e r r u n n i n g  c o n s e c u t i v e l y  f r o m  01 t o  9 $  i d e n t i f y i n g

t h e  i s s u i n g  o f f i c e

a  f i v e  d i g i t  n u m b e r r u n n i n g  c o n s e c u t i v e l y  f r o m  0001 t o  9 9 9 9 9  a l l o c a t e d  

t o  t h e  c o u n t r y  o f  d e s t i n a t i o n .



8.

• » 

I

Artici· 15

T h e  export licence and certificate of origin m a y  be issued after the -shipaent o f  the 

products to which they relate. In such cases they shall bear either the endorsement 

"délivrée a posteriori" or the endorsement "Issued retrospectively".

Article 1 g

1. In the event of theft, loss or destruction of an export licence or a

certificate of origin, the exporter m a y  apply to the competent governmental 

authority which issued the document for a  duplicate to be m a d e  out on the basis of 

the export documents In his possession. The duplicate of any such certificate or 

• licence so issued shall bear the endorsement "duplicata".

2. T h e  duplicate must bear the date of the original export 

certificate of origin.

licence or



I
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T IT L E  V

ADMINISTRATIVE COOPERATION

A r t i c l e  1 7  *

T h e  C o m m u n ity  and M a l a y s i a  s h a l l  cooperate o l o e e l y  t o  im p le m e n t  t h e  p r o v i e i o n s  o f  

t h i s  Agreement. T o  t h i e  e n d ,  c o n t a c t s  a n d  e x c h a n g e s  o f  v i e w ·  ( i n c l u d i n g  o n  t e c h n i c a l  

matters) e h a l l  b e  f a c i l i t a t e d  b y  b o t h  p a r t i e s .

A r t l o l e  18

I n  o r d e r  t o  e n s u r e  t h e  p r o p e r  a p p l i c a t i o n  o f  t h i s  A g r e e m e n t ,  t h e  C o m m u n ity  a n d  M a l a y s i a  

s h a l l  a s s i s t  e a c h  o t h e r  i n  c h e c k in g  t h e  a u t h e n t i c i t y  a n d  a c c u r a c y  o f  e x p o r t  l i c e n c e ®  

a n d  c e r t i f i c a t e s  o f  o r i g i n  io e u e d  o r  d e c l a r a t i o n  m ade u n d e r  t h i e  P r o t o c o l *

A r t i c l e  19  » -

M a l a y s i a  s h a l l  e e n d  t h e  C o m m is s io n  o f  t h e  E u ro p e a n  C o m m u n it ie s  t h e  nam es a n d  a d d r e s s e s  

o f  t h e  g o v e r n m e n ta l  a u t h o r i t i e s  c o m p e te n t  f o r  t h e  i s s u e  a n d  v e r i f i c a t i o n  o f  e x p o r t  

l i c e n c e s  a n d  c e r t i f i c a t e s  o f  o r i g i n  t o g e t h e r  w i t h  s p e c im e n s  o f  t h e  s ta m p s  u s e d  b y  

t h e s e  a u t h o r i t i e s .  M a l a y s i a  s h a l l  a l s o  n o t i f y  t h e  C o m m is s io n  o f  a n y  c h a n g e  i n  t h i s  

i n f o r m a t i o n .

Ar t i c l e  20

1 .  S u b s e q u e n t  v e r i f i c a t i o n  o f  c e r t i f i c a t e s  o f  o r i g i n  o r  e x p o r t  l i c e n c e s  s h a l l  b s

c a r r i e d  o u t  a t  ra n d o m , o :· w h e n e v e r  t h e  c o m p e te n t  C o m m u n ity  a u t h o r i t i e s  h a v e  

r e a s o n a b le  d o u b t  a s  t o  t h e  a u t h e n t i c i t y  o f  t h e  c e r t i f i c a t e  o r  l i c e n c e  o r  a s  t o  

t h e  a c c u r a c y  o f  t h e  i n f o r m a t i o n  r e g a r d i n g  t h e  p r o d u c t s  i n  q u e s t i o n .

su i n  s u c h  c a s e s  t h e  c o m p e te n t  a u t h o r i t i e s  i n  t h e  C o m m u n ity  e h a l l  r e t u r n  t h e  c e r t i ­

f i c a t e  o f  o r i g i n  o r  e x p o r t  l i c e n c e  o r  a  c o p y  t h e r e o f  t o  t h e  c o m p e te n t  g o v e r n ­

m e n t a l  a u t h o r i t y  i n  M a l a y s i a  g i v i n g ,  w h e re  a p p r o p r i a t e ,  t h e  r e a s o n s  o f  f o r a  

o r  s u b s  ‘.a n c e  f o r  a n  e n q u i r y .  I f  t h e  i n v o i o e  h a s  b e e n  s u b m i t t e d ,  s u c h  i n v o i c e ,  

o r  & c o p y  t h o r e o f  s h a l l  b e  a t t a c h e d  t o  t h e  c e r t i f i c a t e  o r  l i c e n c e  o r  i t s  c o p y .T h e



• authorities shall also forward any Information that has been obtained suggesting t h a t

the particulars given on the said c e r t i f i c a t e  o r  licence are Inaccurate. · ·

3. The provisions of paragraph 1 above shall be applicable to subsequent verifications 

of the declarations of origin referred to In Article 2 of this Protocol.

The results of the subsequent verifications carried out In accordance with para­

graphs 1 and 2 above shall be communicated to the competent authorities of the 

Community within three months at the latest. The Information communicated shall 

indicate whether the disputed c e r t i  n * te  o r  licence or declaration applies to the 

goods actually exported and whether these goods are eligible for export in 

accordance with the arrangements established by this Agreement. The information 

shall also include, at the request of the Community, copies of all documentation 

necessary to determine the facts fully and In particular the true origin of the goods.

• S h o u l d  s u c h  verifications reveal systematic Irregularities In the use of declarations 

of origin, the Community may subject Imports of the products In question to the 

provisions of Article 2 paragraph 1 of thie Protocol.

»
5. F o r  t h e  p u r p o s e  o f  s u b s e q u e n t  v e r i f i c a t i o n  o f  c e r t i f i c a t e s  of o r i g i n ,  copies of the  

c e r t i f i c a t e s  a s  w e l l  a s  a n y  e x p o r t  d o c u m e n t s  r e f e r r i n g  t o  t h e m  s h a l l  be k e p t  f o r  a t  l e a s t  

p e r i o d  o f  two y e a r s  b y  t h e  c o m p e t e n t  g o v e r n m e n t a l  a u t h o r i t y  I n  Malaysia.

6, Recourse to the ra n d o m  verification procedure specified in this Article must not 

constitute an obstacle to the release for h o m e  use of the products In question.

Article 21

1 .  W h e re  t h e  v e r i f i c a t i o n  p r o c e d u r e  r e f e r r e d  t o  i n  A r t i c l e  20  o r  w h e re  

i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e  t o  t h e  C o m m u n ity  o r  t o  M a l a y s i a  i n d i o a t e s  t h a t  

t h e  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  A g r e e m e n t  a r e  b e i n g  c o n t r a v e n e d ,  b o t h  p a r t i e s  

s h a l l  c o o p e r a t e  c l o s e l y  a n d  w i t h  t h e  a p p r o p r i a t e  u r g e n c y  t o  p r e v e n t  

s u c h  c o n t r a v e n t i o n .

2 .  T o  t h i s  e n d ,  a p p r o p r i a t e  e n q u i r i e s  s h a l l  b e  c a r r i e d  o u t ,  i f  n e c e s s a r y , k

c o n c e r n in g  o p e r a t i o n s  w h ic h  a r e  o r  a p p e a r  t o  h e  i n  c o n t r a v e n t i o n  o f  t h i s  

A g r e e m e n t .  T h e  r e s u l t s  o f  t h e s e  e n q u i r i e s  s h a l l  b e  c o m m u n ic a te d  t o g e t h e r  

w i t h  t h e  o t h e r  p e r t i n e n t  i n f o r m a t i o n .

.../...

( A · I



1 1 .

3 ·  B y  a g r e e m e n t  b e tw e e n  t h e  C o m m u n ity  a n d  M a l a y s i a  o f f i c i a l e  d e s ig n a t e d

b y  t h e  C o m m u n ity  m ay b e  p r e s e n t  a t  t h e  e n q u i r i e s  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h  2 .

4 .  I n  p u r s u a n c e  o f  t h e  c o o p e r a t i o n  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r a p h  1 ,  M a l a y s i a  

a n d  t h e  C o m m u n ity  s h a l l  e x c h a n g e  i n f o r m a t i o n  c o n s id e r e d  b y  e i t h e r  

p a r t y  t o  b e  o f  u s e  i n  p r e v e n t i n g  t h e  c o n t r a v e n t i o n  o f  t h e  p r o v i s i o n s

a
o f  t h i s  A g r e e m e n t .

5 .  W h e re  i t  i s  e s t a b l i s h e d  t h a t  t h e ·  p r o v i s i o n s  o f  t h i s  A g re e m e n t  h a v e  b e e n  

c o n t r a v e n e d ,  M a l a y s i a  a n d  t h e  C o m m u n ity  m ay a g r e e  t o  t a k e  s u c h  m e a s u re s  

a s  a r e  n e c e s s a r y  t o  p r e v e n t  a  r e c u r r e n c e  ö f  s u c h  c o n t r a v e n t i o n .
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PROTOCOL B

1 *  Th· e*empt1on provided for Io Art 1cl· 5  o f  t h *  Agreement ln respect 

o f  cottage Industry producta »hall apply only t o  t h ·  following p r o d u c t · !

' <·) fabrics woven on hand-or foot-operated looms, being f a b r i c ·  of a 

kind traditionally made 1n th· cottage Industry of Mala, rsia

*b> garments or other textile articles of a kind 

the cottage Industry of Malaysia obtained manually fro 

r»1*rrtd to above and sawn exclusively by hand without 
any m a c h i n e ;

traditionally made In 

the fabric· 

the eld of

<c> traditional folklore textile products o f  Malaysia »«d* by

hand in  the cottage in d u s try  of Malaysia a ·  d e f in e d  in  a  H a t

t o  be agreed between bo th  P a r t i e s  and annexed to  t h i 4  Protocol

• certificateExemption thall b· granted only for products accompanied by 

Issued by the competent Malaysian authorities In accordance with the 

specimen anne*ed to this Protocol. Such certificates shall M a t e  the ground- 

on which eienptIon 1s based and shall be accepted by the corsetent Communi­

ty authorities provided that they are satisfied that the products concerned 

conform to the conditions set out in this Protocol . Certificates covering 

the products referred to 1n para (c) above shall bear a conspicuous stamp j 

"FOLKLORE In case of divergent opinion between Malaysia and the competent 

Community authorities at the point of entry Into the Community as to the 

nature of such products, consultations shall be held within one month with 

a view to resolving *uch divergences. Should Imports of any of the above 

products reach such proportions as to cause difficulties to the Community, 

the two Parties shall open consultations forthwith in accordance with 

the procedure laid down In Article 17 of the Agreement with a via* to 

finding a quantitative solution to the problem.
%

2 *  T h e  provisions o f  Title IV and.v o f  Protocol A  shall apply " o u t a t f s  mutandis 

t o  t h a  producta rafarrad t o  i n  paragraph 1 «
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PROTOCOL C

U n d e r  A r t i c l e  8 ( 6 )  o f  t h e  A g r e e m e n t ,  a  q u a n t i t a t i v e  l i m i t  m ay  b e  f i x e d

a  r e g i o n a l  b a o ie  w h o re  im p o r t a  o f  a  g i v e n  p r o d u c t  i n t o  a n y  r e g i o n  o f  t h e  

C o m m u n ity  i n . r o l a t i o n  t o  t h e  a m o u n ts  d e t e r m in e d  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a ­

g r a p h  2  o f  t h e  s a i d  A r t i o l e  ^ e x c e e d  t h e  f o l l o w i n g  r e g i o n a l  p e r c e n t a g e  i

C e ra ia  n y 28.5 %,
B e n e lu x 1 0 . 5

F r a n c e 18.5  $>,
I t a l y 15 %,
L c n n a r k 3  %,

I r e l a n d 1
UK 2 3 . 5

G&KECE 2 %



PROTOCOL D

1% ·  i n n u b i  g r o w t h  r i t i  f o r  t h ·  q u a n t i t a t l v e  l i m i t ·  I n t r o d u c e d  u n d t r  

A r t i c i ·  8 o f  t h ·  A g r e e m e n t  « h a l l  b ·  d e t e r m in e d  a e  follow« t

f o r  p r o d u c t ·  I n  c a t e g o r i e »  f a l l i n g  w i t h i n  C r o u p  I ,  I I ,  I I I ,  t h ·  g r o w t h  

r a t e  « h a l l  b e  f i x e d  b y  a g r e e m e n t  b e tw e e n  t h e  P a r t i · ·  i n  a c c o r d a n e ·  w i t h  

t h e  c o n s u l t a t i o n  p r o c e d u r e  e e t a b l i e h e d  in A r t i o l e  17 o f  t h e  A g r e e m e n t .  

S u c h  g r o w t h  r a t e  m ay i n  n o  c a s e  b e  lo w e r  t h a n  t h e  h i g h e a t  r a t e  a p p l i e d  

t o  c o r r e s p o n d in g  p r o d u o t ·  u n d e r  b i l a t e r a l  a g r e e m e n t s  c o n c lu d e d  u n d e r  

t h e  C e n a v a  A r r a n g e m e n t  b e tw o a n  t h e  C o m m u n ity  a n d  o t h e r  t h i r d  c o u n t r i e s  

h a v i n g  a  l e v e l  o f  t r a d e  e q u a l  t o  o r  o o a p a r a b le  w i t h  t h a t  o f  M a l a y s i a .

/

V



2 2  N o v e m b e r  1 9 3 2

D e a r  M r .  K r e n z l e r ,

D u r i n g  t h e  n e g o t i a t i o n s  f o r  t h e  r e n e w a l  o f  o u r  b i l a t e r a l  

a g r e e m e n t  o n  t r a d e  i n  t e x t i l e s  we d is c u s s e d  t h e  p o s s i b i l i t i e s  

o f  s u p p le m e n t a r y  q u a n t i t i e s  f o r  O u tw a r d  P r o c e s s in g  t r a d e  t o  

b e  a g r e e d  b y  t h e  tw o  P a r t i e s .

I t  w as  n o t  p o s s i b l e  a t  t h i s  s t a g e ,  d u e  t o  l a c k  o f  t i m e ,  

t o  f i x  p r e c i s e  q u a n t i t i e s  u n d e r  s u c h  r e g i m e .

I n  a c c o r d a n c e  w i t h  A r t i c l e  4  o f  o u r  b i l a t e r a l  A g r e e m e n t ,  

i n i t i a l l e d  o n  2 2  N o v e m b e r  1 9 8 2 ,  I  w o u ld  l i k e  t o  i n f o r m  y o u  

t h a t  I  w i l l  r e v e r t  t o  t h e  q u e s t i o n  o f  t h e  im p l e m e n t a t i o n  o f  

s u c h  p r o v i s i o n  a n d  t o  s p e c i f i o  q u a n t i t i e s  t o  b e  a g r e e d  u n d e r  

t h i s  A r t i o l e  a t  a  l a t e r  d a t e .

Y o u r s  s i n o e r e l y ,

A h m ad  S a a d i



Dear Mr. Ahmad Saadi,

%

With reference to Article 8 of the Agreement between tho Community and 

Malaysia on trade in textile products initialled on 22nd November, 1982 

I have the honour to confirm the Community' s agreement to the following :

(1) Where the Community invoices the provisions of the basket exit mechanism 

in cases of categories which have been transferred from Groups III to V in 

the Agreement ending December 1982 to Group II in the Agreement commencing 

January 1983, the Community will take into account the basket exit levels which 

existed in the Agreement ending in December 1982.

In this regard Malaysia expressod special interest in categories : 3 9 »  7 3 ,  8 1 »  83 

for which the basket exit levels which existed in the Agreement ending in 

December 1982 shall be taken into due account.

(2) The Community confirms that the levels referred to in paragraph 4  of Article 8 

constitute minimum levels which can be increased to take into due account the 

most recent import statistics available or other relevant circumstances.

Yours sincerely,

Horst G· KRSIZLEFi



D e a r  N r ·  A hm ad S a a d i ,

Y o u r  d e l e g a t i o n  e x p r e s s e d  p a r t i c u l a r  c o n c e r n  a s  r e g a r d s  t h e  

c o n s u l t a t i o n s  p e r i o d  i n  r e s p e c t  o f  A r t i c l e  9 ·  I  0311 a s s u r e  y o u  

t h a t  t h e  C o m m u n ity  w i l l  g i v e  d u e  c o n s i d e r a t i o n  t o  a n y  p r a c t i c a l  

d i f f i c u l t i e s  w h ic h  c o u l d  a r i s e  i n  r e a c h i n g  a g r e e m e n t  w i t h i n  t h e  

p e r i o d  s p e c i f i e d .

Y o u r s  s i n c e r e l y ,

H o r s t  0 .  KRENZLER

«



D e a r  N r .  A hm ad S a a d i ,

W i t h  r e f e r e n c e  t o  A r t i c l e  9»  p a r a .  9»  o f  t h e  A g re e m e n t  

M a l a y s i a  s t a t e d  t h a t , i n  t h e  l i g h t  o f  t h e  p a t t e r n  o f  

t r a d e  b e tw e e n  M a l a y s i a  a n d  t h e  C o m m u n ity , i t  d i d  n o t  a p p e a r  

n e c e s s a r y  t o  d i s c h a r g e  t h e  o b l i g a t i o n  e n v is a g e d  u n d e r  

A r t i c l e  9 ,  p a r a .  9 .

T h e  C o m m u n ity  t o o k  n o t e  o f  t h i s  p o s i t i o n .

2 2  N o v e m b e r  1 9 8 2

C O N F ID E N T IA L

H o r s t  G . K r e n z l e r



COKF Π Μ Τ Τ  IA.L

D e a r  M r .  A hm ad S a a d i ,

H a v in g  r e g a r d  t o  t h e  p a s t  e x p e r i e n c e  i n  t h e  im p le m e n t a t i o n  o f  

t h e  p r e v i o u s  A g r e e m e n t  b e t w e e n  t h e  C o m m u n ity  a n d  M a l a y s i a  t h e

a r t i c l e  1 2  seem s u n l i k e l y .

I n  t h e  u n l i k e l y  e v e n t  o f  s u c h  n e e d  a r i s i n g ,  t h e  C o m m u n ity  w i l l  

e x p l o r e  w i t h  M a l a y s i a  a l l  p o s s i b l e  a v e n u e s  o f  f i n d i n g  a  m u t u a l l y  

s a t i s f a c t o r y  s o l u t i o n  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  P a r a g r a p h  1 4  b f  t h e  

p r o t o c o l  o f  e x t e n s i o n  o f  t h e  G e n e v a  A g r e e m e n t  d a t e d  2 2 n d  D e c e m b e r

W h e re  t h e  v e r i f i c a t i o n  p r o c e d u r e  r e f e r r e d  t o  i n  P r o t o c o l  A 

o f  t h e  A g r e e m e n t  o r  w h e r e  i n f o r m a t i o n  a v a i l a b l e  t o  t h e  C o m m u n ity  

e r  t o  M a l a y s i a  i n d i c a t e s  o r  a p p e a r s  t o  i n d i c a t e  t h a t  t h e  p r o v i s i o n s  

o f  t h i s  A g r e e m e n t  a r e  b e i n g  c o n t r a v e n e d ,  M a l a y s i a  a n d  t h e  C o m m u n ity  

a g r e e  t o  c o n t in u e  t o  h a v e  r e c o u r s e  t o  t h e  s u r v e i l l a n c e  p r o c e d u r e s  

a s  a p p l i e d  i n  t h e  p a s t .

n e e d  f o r  r e c o u r s e  o f  t h e  p r o v i s i o n s  o f  p a r a g r a p h s  3  a n d  4  o f

1 9 8 1 .

T o u r s  s i n c e r e l y ,

H o r s t  G .  K EENZLER



Y o u r  d e l e g a t i o n  e x p r e s s e d  p a r t i c u l a r  c o n c e r n  a b o u t  c e r t a i n  

p r o b le m s  r e s u l t i n g  f r o m  - r e g i o n a l  b r e a k d o w n  o f  t h e  a g r e e d  C o m m u n ity  

r e s t r a i n t  l e v e l s .  T h e  EC D e l e g a t i o n  e x p r e s s e d  i t s  u n d e r s t a n d in g  

o f  t h e  M a l a y s i a n  p o i n t  o f  v i e w  a n d  u n d e r t o o k  t o  s e e k  a p p r o p r i a t e  

s o l u t i o n s  t o  m e e t  a s  f a r  a s  p o s s i b l e  t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  M a l a y s i a  

i n  t h i s  c o n n e c t i o n .

I  i n f o r m  y o u  t h a t  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  p r o v i s i o n  o f  p a r a g r a p h  2  

o f  A r t i c l e  1 5 ,  t h e  C o m m u n ity  f u r t h e r  a g r e e s ,  a s  f a r  a s  p o s s i b l e ,  t o  

c o n s i d e r  f a v o u r a b l y  r e q u e s t s  m ade b y  M a l a y s i a  i n  a n y  A g re e m e n t  y e a r  

f o r  r e a l l o c a t i o n  o f  q u o t a  f r o m  o n e  m em ber s t a t e  t o  a n o t h e r  m em b er  

s t a t e .

D e a r  M r .  A hm ad  S a a d i ,

Y o u r s  s i n c e r e l y ,

H o r s t  G .  KBKMZIiBh



D e a r  N r ·  Ahm ad S a a d i ,

D a r i n g  t h e  n e g o t i a t i o n s  f o r  t h e  r e n e w a l  o f  o u r  b i l a t e r a l  

A g re e m e n t  o n  t r a d e  i n  t e x t i l e s ,  b o t h  p a r t i e s  e x p r e s s e d  t h e i r  

i n t e n t i o n  t o  f u l l y  c o l l a b o r a t e  i n  t h e  f i n d i n g  o f  s a t i s f a c t o r y  

s o l u t i o n s  t o  a n y  p r o b le m  r e s u l t i n g  f r o m  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  t h e  

A g r e e m e n t .

I t  w a s  a g r e e d  « » t  e i t h e r  p a r t y  i s  a t  a l l  t i m e s  f r e e  t o

r a i s e  a n y  m a t t e r  a r i s i n g  o u t  o f  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  t h e  p r e s e n t  

A g r e e m e n t  w i t h  t h e  T e x t i l e s  S u r v e i l l a n c e  B o d y  ( T , S » B · )  i n  

c o n f o r m i t y  w i t h  t h e  r e l e v a n t  p r o v i s i o n s  o f  t h e  O e n e v a " A r r a n g e m e n t«

Y o u r s  s i n c e r e l y ,

H o r s t  0 .  K EEN ZLER



arnraFTO M IN U T E

During the course of the negotiations for the conclusion ̂ 

of a new bilateral agreement on trade in textile products 

between the E . E . C .  and Malaysia, the Community explained 

the mechanism proposed for the transfer of proportions of 

particular regional quota shares of the Community between the 

Asean countries and presented a proposal as annexed conceming- 

the application of such a meohaniBm on the import side.

The Malaysian Delegation expressed its appreciation of the 

Community's efforts in making the proposal and undertook to

study it.

The Malaysian Delegation expressed the view that more time was 

needed to e'xamine the implications of the Community's proposal in 

view of the administrative problems involved. It was therefore 

' agreed that the two sides Bhould revert to this matter at a later

stage.

Brussel, 22 November 19Ô2



Dear Mr. Ahmad Saadi,

In connection with the Agreement on Trade in Textile Products between 

the European Economic Community and Malaysia initialled

on 22 November 1982 I have the honour to propose the following:

Transfers into any Category of Group I may be made, after notification, 

up to 5$ of the regional share of a quantitative limit to which the 

transfer is made, provided that an equivalent quantity is deducted from 

the share of the corresponding quantitative limit for the same region 

established in the Community's Agreement with another ASEAN country.

Transfers into any Category of Groups II and III may be made, after 

notification, up to 10$ of the regional share of a quantitative limit 

to which the transfer is made, provided that an equivalent quantity is 

deducted from the share of the corresponding quantitative limit for 

the same region established in the Community's Agreement with another 

ASEAN country*

Implementation of such transfers shall be subject to receipt of a 

corresponding notification from the ASEAN country accepting a deduction 

of the quantitative limit concerned.

Such transfers shall be applicable for the year during which the notifica­

tion is made.

I should be grateful for your confirmation that this proposal is 

acceptable to you and that this exchange of letters shall constitute an 

agreement between the European Economic Community and Malaysia*

Tours faithfully,

H, G· Krenzler



AGREED MINUTE

Delegations of the European Economic Community and of Malaysia 

met from 16 to 22 November to finalise the negotiations for the 

renewal of the bilateral textile agreement which expires on 

31 December 1982.

November 1982. On this occasion the following was also agreed:

1. Carry-over to the quantitative limits for the year 1983 of 
quantities not used in 1982 is authorised up to 5 $ ofi the 
corresponding quantitative limits for 1983»

' Advance use of a portion of quintitative limitfc for

1983 is authorised for any quantitative limit for the year 1982 

up to 5 56, subject to an agreement of the two parties establishing 

the de facto-application of the new bilateral agreement.

At Malaysia's request, the Community will favourably consider 

additional flexibility (swing) between categories 4 and 5 up to 

5 $ (maximum 10 $>) concerning the Community's region of Germany
v

and Benelux.

2. As regards the consultation period foreseen in Art. 17 § 2,

Malaysia drew attention to the major practical difficulties to 

which so short a period could give rise in the case of Malaysia.

The Community expressed understanding for such practical difficulties.

These ne.igotiations led to the initialling of an agreement on 22*

Brussels, 22 November 1982



jouît declaration c o n c e r n in g  b a t ik  f a b r ic s  a n d  p r o d u c t s  t h e r e o f

A· The Community and Malaysia agree that handicraft batik is produced by a 

traditional prooese by which colour· and shade· are added to a bleached 

or white fabric« The prooea· l· oarried out by hand in three stag·· 

namely:

»

% (*) waxing (application of wax by hand to the fabrio);

(b) dyeing/painting (application of oolour oither by the traditional 

oottage method of dyeing or by hand painting);1

(o) de-wazing (boiling the fabrio to remove the wax)·

The three stage· of the prooesa are repeated on the fabrio for eaoh of 

the colour· or shade· of the design·

B. The Parties hereby further agree to the following arrangements:

1· The competent Community authorities will aocept as traditional 

folklore handicraft textile products within the meaning of 

Article 1 (o) of Protocol B all batik fabrics, irrespective of the 

method of manufacture of the batik fabric, and all products made 

or made up therefrom, whether sewn by hand or on a hand- or foot- 

operated sewing machine, provided that the process of applying colours 

and shades to the fabrio has been the traditional handicraft batik 

process described at A above, and subject to appropriate certification 

by the competent Malaysian authorities.

2. The competent Malaysian authorities will issue certificates conforming 

to the model annexed to Protocol B for batik fabrics or products thereof 

only when such fabrics or products have been produced by the processes, 

including in particular the traditional handicraft batik process, specified 

in the preceding paragraphs

Done at Brussels, 22 November 19Û2

For the European Economic ?or the Government of Malaysia

Community


